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S z e n t
A magyar nemzet s a magyar 

állam ebben az évben ünnepli első 
királya, a honalapító Szent Ist­
ván halálának kilencszázadik év­
fordulóját. Ennek az ünneplés­
nek mind az öt világrészre kiter­
jedő nemzetközi jelentőséget adott 
a katolikus egyház fejének, a ró­
mai pápának, az a megmérhetet­
len fontosságú döntése, hogy a 
Nemzetközi Eucharisztikus Kon­
gresszus megtartásának színhe­
lyéül erre az évre hazánk főváro­
sát jelölte ki. Az öt világrész hivő 
katolikusságának buzgó és egybe­
fonódott imája vezette be azt a 
magasztos hangulatot és elmélyü­
lést, amely az évezredes magyar­
ság szent évének a legméltóbb ke­
retet adhatta.

Ez a keret azonban óriási fon­
tosságú feladatot is ró reánk. Ma­
gunknak is bizonyítanunk kell az 
'egész világ előtt, hogy teljesen 
tisztában vagyunk első szent ki­
rályunk hagyományainak fontos­
ságával s azok megőrzését és ép­
ségben tartását mindenek fölöt t- 
valónak tartjuk.

Hogy mik azok a hagyományok 
es államalkotó berendezkedések, 
azt ebben a szentévben már nem 
igen kell külön részleteznünk. 
Arany szavakkal kőbe véste a kor­
mányzó, mesterien jellemezte a 
kormány elnök, mélységes hittel 
vázolták a keresztény egyházak 
fejei s elmondták igaz magyar 
érzéssel és meggyőződéssel az 
arra hivatottak az ország minden 
kis zugában is. A Szent Jobb pe­
dig, az árva magyar nemzet ki- 
lencszázéves támasza, aranyvona­
ton járta be az ország minden ré­
szét, hogy csodatevő kisugárzásá­
val lelket öntsön az elárvult ma­
gyarokba, akik ma is Szent Ist­
vánt kívánják.

Mert ezen van a hangsúly■
Azon, hogy a. magyar nemzet a 

•maga egyetemességében ragasz- 
kodik-c ezeréves alkotmányához, 
amelyet Szent István alapozott 
meg, a Szent Jobb védett cs őr­
zött minden, viharos századokon 
át s amelynek legfőbb lényegéi ma 
is a Szent Korona jelenti, mert 
mindnyájan tagjai vagyunk sza­
badságban, engedelmességben es 
kötelességteljcsitésbcn. Mrgérti-c
as magyar nemzet minden egyes 
hűséges fia, hogy

nincs még egy államalkotó nép
a világon, amely a saját sor­
sa Irányításában a Szent Ist-

István
ván király bölcseségéhez, sú­
lyához és évezredes kihatásá­
hoz méltó államférfit tudna 

felmutatni.

A  magyarság különös sorsa, szün­
telen megpróbáltatása és küzdel­
meiben acélozódott erejének foly- 
tonos megújulása kellett hozzá, 
hogy első szent királyának em­
léke mindig fennmaradjon s az 
idők távlatában egyre élőbbe fo­
kozódjék.

És olyan rettenetes mérvű meg­
próbáltatás, mint aminőt most 
élünk át, hogy a maga teljessé­
geben kivirágozzék.

Szent István jelentősége a maga 
korában sem volt nagyobb, mint 
napjainkban. Minden elgondolása 
nemzeti létünknek sorsdöntő kér­
dése ma is. S ha van mégis kü­
lönbség a megoldások tekinteté­
ben, azt az ezeréves társadalmi át- 
alakülások eredményezték.

Az erőskezü szent királynak, 
hogy célját megvalósít hassa, a

Mint a mérhetetlen értékű drága­
követ a művészi foglalat, úgy zárja 
magába Szent István-évének gyö­
nyörű és világraszóló ünnepsége, a 
Szent István-hetet, amely Nagybol­
dogasszony-napjával kezdődött cs 
Szent István-ünnepén zárul.

N’ agyboldogasszony ünnepén avat­
ták fel Esztergomban a kormányzó és 
a kormány jelenlétében az ősi város­
ban feltárt Árpádházi k irá ly i palota 
m aradványait. A két következő napon 
közszem lére tették a Szen t Koronát 
a királyi Várpalota fehér márványter­
mében. Csütörtökön, tizennyolcadi- 
kán tartották meg a kormányzó je­
lenlétében a külön törvénnyel engedé­
lyezett székesfehérvári országgyűlést 
a városháza udvarán. Hazánk egykori 
első királyi székhelyén e. napon ik ta t­
ták törvénybe a nagy és szent k irá ly  
érdem eit. A kormányzó pedig átvette 
a miniszterelnök kezéből a két Ház 
közös gyűlésén elfogadott javaslatot s 
ott nyomban aláírta.

Az országgyűlés befejezése után 
felavatták a székesfehérvári Szent 
Istvá n  Bazilika  maradványait, meg­
koszorúzták az Á rpádházi k irá ly s íro ­
kat és lelepleztek Szent Is tvá n  k irá ly  
lovasszobrát.

A nagy ünnepi eseményekkel kap-

törzsfőket kellett megnyernie, 
vagy legyőznie. Ma a magyar fal- \ 
vak lakóinak belátásán és hagyó- 1 
mánytiszteletén dől el, hogy a 
nemzet nyugodtan indulhat-e el az 
újabb ezerév harcaira a Szent Ist- 
ván-i alapokon.

S mi
egy pillanatig sem kételke­
dünk, hogy a magyar falvak 
lakói teljesen tudatában van­
nak ennek a történelmi tény­
nek a jelentőségével. Szent 
István országát szertetéphet­
ték, nemzetét idegen jármokba 
kényszerithették, alkotmányát 
s az erőt, amelyet az szá­
munkra képvisel, el nem vehe­
tik telünk, ha mi ragaszko­

dunk hozzá.
Akkor pedig erősek vagyunk, 

mint a faóriás, amelynek csak 
ágaiból tördelt le a vihar, de gyö­
kere cs törzse ép . . ..

Gondoljunk erre ebben a szent 
évben s annak legjelentősebb nap­
ján, Szent István ünnepén. Száll­
jon az égbe buzgó imánk, hogy 
tartsa meg az Isten édes hazánkat 
a ma megpróbáltatásai közt is.

csolatban tartották a világ minden ré­
széről hazánkba sereglctt faj testvé­
reink a M agyarok Világkongresszusát 
s a Szent István-hét keretében foly-

Esztergomban, a magyar királyság 
születési helyén Nagyboldogasszony- 
napján a kormányzó ünnepélyesen 
felavatta Árpádházi királyaink föld 
alól kiásott esztergomi palotáját.

Már a hajnali órákban végtelen za­
rándoksereg özönlött, a fő.székesegy- 
ház felé. hogy részese lehessen a fel­
emelő ünnepségeknek.

T íz és tízezer főnyi tömeg.
A harangok állandóan zugnak. A 

bíboros hercegprímás megnyitó mi­
sét pontifikái. Utána szentbeszédet 
mond arról, hogyan lett M agyaror­
szágból Szent István  végrendelete sze­
rin t M ária országa.

Az. Árpádházi királyok palotájának 
bejárata előtt az ország nagyjai. Az 
alacsony boltív alatt a kormányzó és 
feleségének biborbársony karosszéke.

Félti zenkettőkor diszjel, a dobok 
megperdülnek, a zenekar a Himnuszt 
játssza, megérkezik a kormányzó. 
tJnnepi beszédet H ó mán Bálint 
mond.

—  .4 hely, ahol állunk,
a magyar királyság születési he-

Lelkűnkben pedig foganjon meg 
az elszánt akarat, hogy 

minden körülmények között 
méltó utódai óhajtunk ma­
radni őseinknek, akik vér- 
özönön át is fenntartották a 
hont, mert hűek maradtak 
első szent királyunk keresz­

tény hagyományaihoz.

Csendüljenek meg a harangok 
minden magyar keresztény tem­
plomban, s szálljon a magyar hit­
vallás Szent István áldott szelle­
mében az Egek Ura trónusához. 
A megértő, az egybefonódó hit­
vallás, amely Krisztus igéjében s 
a magyar föld örök erejében a 
jövő szilárd évezredét jelentse.

Fohászkodjunk első szent kirá­
lyunk soha nem szűnő oltalmához, 
hogy védő Jobbja ezután is irá­
nyítson bennünket,* s megvédjen 
küzdelmeinkben.

Áldjuk emlékét, szivünkbe zár­
juk el múl hatatlan akaratát. Akkor 
méltóak leszünk Hozzá, nemze­
tünkhöz és hazánkhoz. S erő száll 
belénk: az örökkévalóság min­
dent legyőző ereje.

Mézes János

tak le a Kölcsey-ünncpscgck  is.
Az egyes kimagaslóbb események­

ről részletes tudósításunk a követ­
kező :

lye —  kezdi emelkedett szónok­
latát. —  Itt vette át Asztriktói 
Szent István a pápa koronáját, 
keresztjét, áldását. Itt halt meg, 

ma éppen kilencszáz éve.

Aztán vázolja az ősrégi palota tör­
ténetét. a legutolsó háromszáz évig, 
mialatt romokban hevert.

A beszéd elhangzása után fclszár- 
nyal az ősi magyar ének:

„A h , hol vagy magyarok tündöklő 
csillaga“ .

Telek i g ró f  közoktatásügyi minisz­
ter kérésére a kormányzó engedélyt 
atl a palota maradványainak felavatá­
sára.

A kormányzó és felesége belép a 
pompás palotába. Meghatottan szem­
lélik a szépségeit. Utána résztvesznek 
a hercegprímás szükebbkörü ebéd­
jén, majd visszatérnek Gödöllőre.

Az esztergomi ünnepségek lélek­
emelő mozzanata volt Balassa  Bálint 
szobrának leleplezése is, amelyet előző 
nap tartottak meg.

A szentév ünnepi hete

Esztergom ünnepe
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A magyar világkongresszus
Fényes külsőségek és meleg szere­

tet jegyében nyilt meg a magyarok 
m ásodik vüdgkongresszusa  augusztus
17-én a Pesti Vigadóban a magyar 
közélet előkelőségeinek osztatlan rész­
vételével.

A Himnusz hangjai után P ercn y i 
Zsigmond báró fejtegette a magyar 
lelki összeforradás óriási jelentőségét.

T e lek i Pál gróf, kultuszminiszter 
így határozta meg a magyar fogal­
mát:

—  M agyar minden, amit apáink
és őseink magyarnak éreztek és 
magyarnak tudtak- M agyar min­
den, amit őseink mint m agya­
rok tettek, minden, amire mi, 
magyarok emlékezünk, minden, 
amiért és ami által egymáshoz 
kapcsolódunk, egymásért érzünk 
és egymást testvéreknek valljuk. 
A z  ülésen m egalakult a M agyarok  

Világszövetsége. A  megnyitó ülés 
után a kongresszus küldöttségét a 
kormányzó fogadta és szónokuk üd­
vözlésére hosszabb beszéddel vála­
szolt. amelyben hangoztatta, hogy 

a magyar fa j életereje a végzet, 
áltál reámért súlyos sorscsapá­

sok alatt sem tört meg.
A küldöttség a miniszterelnöknél is 

tisztelgett, aki lelkeshangu beszédben 
válaszolt.

—  D icsőséges harcok során  —  
mondotta —  csapás, csapás után ért
m inket,

de mindig fel tudtunk egyene­
sedni és mindig fel fogunk 

egyenesedni.
Amikor a kormányelnök a kor­

mányzó érdemeit, vázolta, hosszan­
tartó éljenzés és taps kisérte szavait. 

A M agyarok Világkongresszusának

A  Szent Í6tván hét kimagasló ese­
ménye volt, a Szent. Korona és a ko­
ronázási jelvények háromnapos köz­
szemlére tétele.

Megható ünnepélyességgel történt 
a fontos alkotmányjogi aktus. A ko­
ronaőrök, a kormányelnök képvise­
lője jelenlétében vették le a vaslada- 
ról a kormányzó, a kormány elnök és 
a két koroiLaor pecsétjét s helyezték 
el a titokzatos erejű kegytárgyat 
egy aranyozott asztal bíbor térítő­
jére fektetett vánkosokra, hogy lát­
hassa minden magyar, akit mélysé­
ges hódolata a soha el nem feledhető 
tisztelgésre késztet.

Nagy gyász, súlyos csapás érte a 
magyar agrártársadalmat: ahnásl 
Balogh  Elemér m. kir. titkos taná­
csos, a felsöház tagja, a Hangya Szö­
vetkezet elnöke, augusztus 13-án reg­
gel. agyvérzés következtében elhunyt.

Halála nemcsak a magyar szövetke­
zeti mozgalomra jelent súlyos veszte­
séget. de fájdalommal tölti el a falvak, 
tanyák népét is, mert országszerte, —  
még pedig a történelmi Magyaror- 
s•ágnak soha el nem törölhető hatá­
rain belül —  hálás szívvel emlékezik 
minden magyar ember, hogy Balogh  
Elemér Károlyi Sándor gróf munka­
társaként úttörő munkát végzett a 
magyar agrárgondolat elismertetése, 
érvény re juttatása érdekében. Ezért 
a célért áldozta fel ifjúságát, férfiko­
rát és egész életét. Hála az úttörők 
lankadatlan és szívós munkájának, az 
eredmény áldásait már kezdi érezni az 
ország népe: az agrár-M agyarország  
sorsának intézésében kezd szóhoz 
ju tn i az ország agrárlakossága is.

A 7 agrárgondolat térhódításához 
kettős, komoly alapot Balogh Elemér 
teremtett. A szövetkezeti hálózat k i­
építésével megadta, a lehetőséget ah­
hoz, hogy a falvak népe, a kisem berek

ülésén Kozma  Miklós titkos ta­
nácsos, ny. belügyminiszter tartott 
nagyszabású előadást, amelyben a 
magyarság történelmi hivatásáról be­
szélt és az ezeréves múlt kimagasló 
eseményeivel foglalkozott. Ismertette 
a Trianon előtti és Trianon utáni ki­
vándorlásra vonatkozó adatokat és 
hangsúlyozta, hogy

a z  idegenbe szakadt m agyar­
sággal fenn kell tartani a kul- 

turkapcsolatokat.
A nagyszabású előadást a kongresz- 
szus határozata alapján kinyom atják  
cs szétkü ld ik a világ minden részébe 
a magyarság szám ára . A  délután fo­
lyamán Lá zá r  Andor ny. igazságügy- 
miniszter tartott előadást a m agyar­
ság lelki egységéről.

A  kongresszus során letárgyalt in­
dítványok értelmében

Budapesten megépítik a K ü l­
földi Magyarok Házát, amely­
ben hajlékot kapnak az itt ta ­
nuló külföldi magyar gyerme­
kek és a Magyarok Világszövet­

ségének irodái.
Az indítvány hatása alatt egy lelkes 
magyar ember, Vezekényi Lá sz ló , a 
nizzai m agyar egylet elnöke nyomban
száz frankot, tett le az elnökség asz­
talára a nemes célra. A gyönyörű 
példa azonnal követőkre talált és 
percek alatt je lentékeny összeg gyidt 
össze. A gyűjtést társadalmi utón 
fogják folytatni.

Kiemelkedő eseményei voltak még 
a Magyarok II. Világkongresszusá­
nak, hogy Budapesten szentelték fe l 
a.z argentínai magyarok zászlaját s 
hogy felkeresték és megkoszorúztak 
K ossu th  Lajos, Rákóczi Ferenc cs 
Bandholz  tábornok szobrát.

A főváros és az ország népe 1916 
decemberében láthatta utoljára a 
Szent koronát. Most a korm ányzói 
]>árral az élen százezrek tek in tettek  
meg. Köztük a külföldi magyarok is. 
Könny csillogott a szemlélők arcán s 
mindenki érezte szivében azt a ki- 
lencszáz esztendős jogfolytonosságot, 
amely e nemzetnek az ősi határok 
között az élethez való jogát bizo­
nyítja.

A Szent Korona fénye á ttö rt  a 
m agyar lelkek bonts égbo ltján . H i r ­
dette, hogy élünk, é lün k! É s  örökké 
fogunk éln i!

m illió i egyesítsék  e re jüket, fokozato­
san gazdasági önállóságra, magasabb 
ku ltú rá ra , szélesebb lá tókörre tegye­
nek szert és ezeknek az eszközöknek a 
birtoloában a po litika i és társadalm i 
életben is  elfoglalhassák azt a pozí­
ció t, amely számánál és az ősöktől 
örökölt erkölcsi és szellemi erők 
alapján megilleti a falu népét. A 
másik alapot a közgazdasági egye­
tem felállításának kiharcolásával te­
remtette meg Balogh Elemér. E z  a 
főiskola a magyar agrárifjuság előtt 
nyitotta meg a több tudás, a társa­
dalmi és gazdasági érvényesülés le­
hetőségét. De ez a főiskola a szövetke­
zet- k mellett, állandó es egyre szoro­
sabb kapcsot is jelentett a falu és a 
város között, mert gyakorlati jelentő­
ségű eszköz volt a falu életszínvona­
lának emelésére.

Úgy a csonkaország határain belül, 
mint az elcsatolt területeken is a v i­
lágháborút, követő gazdasági válság­
ban a gazdaközönségnek azok a szö­
vetkezetek voltak minden erőssége, 
amelyeket Balogh Elemér és társai 
alapítottak és virágoztattaik fel. Ezért 
gyászol most a hivatalos szövetke­
zeti világon, az egész országra kiter­

jedő szövetkezeti vezérkaron Ó8 tábo­
ron kívül mindenki, akinek valami 
köze van a földhöz, vagy népéhez . . .

A Ralu-Gazdaszóvctség, melynek el­
nöki tanácstagja volt Balogh  Elemér, 
maga is kivette részét a gyászból és 
súlyosan fogja nélkülözni azt az érté­
kes közreműködést, támogatást, ame­
lyet a falvak és falusiak érdekeinek 
védelméért vívott küzdelmeiben any- 
nyiszor és annyi eredménnyel vett ed­
dig igénybe.

Életrajza
Aimásl Balogh Elemér 1871-Lon szüle­

tet t. Budapesten, Unokája volt Balogh 
Pál dr.-nak, Széchenyi és Kossuth házi 
orvosának és Hajnik Pálnak, Magyaror­
szág 1848—10- évi rendőrin in iszter ének. 
Kossuth Lajos bizalmas barátjának és bii 
kísérőjének a száműzetésben.

Balogh Elemér iskolai tanulmányainak 
elvégzése után a Magyar Országos Köz­
ponti Takarékpénztárba lépett be, de 
közben folytatta egyetemi tanulmányait 
és közgazdasági irodalmi tevékenységet 
is fejtett ki. Első munkája „A valuta 
szerepe a gazdasági válságban" 18fi6-ban 
jelent meg. Ez a munka ráterelte Káro­
lyi Sándor grófnak, az agrártársadalom 
vezérének figyelmét, úgyhogy a fogyasz­
tási szövetkezetek központja  gondolatá­
nak felm erülésekor K á ro ly i Sándor g ró f 
e központ megszervezésére Balogh Bio­
m ért szemelte ki. Balogh Elemér szívesen 
tett eleget Károlyi Sándor gróf meghívá­
sának és a Hangya megalapítása óta, 
mint az alapitó első munkatársa, rövide­
sen pedig, mint. az intézmény első vezér- 
igazgatója véyazte a szervezés nagy kö­
rül tekintést igénylő munkáját. Lelkes és 
odaadó munkájának eredményeképpen 
épült ki a Hangya Szövetkezetek hatal­
mas hálózata és lett a Hangya néhány 
9■ vtiẑ *.J leforgása alatt jelentős intéz­
ménye a magyar gazdasági életnek. Az 
ő kezdeményezésére alakult meg 3916-ban 
a Hangya-ipar rt. és 1010-ben a „Fu - 
tura" Magyar Szövetkezeti Központok 
A rv  forgatni'. Részvénytársasága.

Balogh Elemér 1900-ban propagandát 
indított a mezőgazdasági egyetem felál­
lítása érdekében. Ez a kitartó munkája 
20 óv múlva meghozta az eredményt; 
1020-ban megalakult az uj főiskola, amely 
1020-ben — első doktori avatásakor — 
diszdoktorrá avatta Balogh Elemért.

A kormányzó 1020-ban gazdasági főta­
nácsossá, a felsöház létesítésekor annak 
életfogytiglani tagjává nevezte ki, majd 
1025-ban az elsőosztályu magyar érdem­
rendet, 1937-ben pedig a m. kir. titkos 
t'ináesosi méltóságot adományozta neki. 
óriási Jelentőségű közéleti tevékenysé­
géért megkapta a legmagasabb kitünte­
téseket.

Balogh Elemér 10R4-bon nyugdíjazá­
sát kérte: okkor a Hangya igazgatósága 
elnökévé választotta.

Halálhírére u korQulnjzó. a miniszter­
elnök, a felsőház elnöke, a kormány tag­
jai és n magyar közélet előkelőségei rész­
véttávira tót és koszorút küldtek.

A temetés
Országos részvét mellett helyezték 

örök nyugalomra augusztus 16-án 
délután, a főváros által adományozott 
díszsírhelyen a magyar agrármozgal- 
inak nagy halottját, Balogh  Elemért. 
A magyar közélet és gazdasági világ 
előkelőségeit W ünscher Frigyes dr., a 
Hangya vezérigazgatója fogadta.

öt érakor kezdődött a gyászszertartás, 
ekkorra érkeztek meg y temetésen részi 
vevő előkelőségek : J ó : »c f  Ferenc királyi 
herceg, hundér Antal államtitkár, aki a 
kereskedelemügyi minisztérium vezetésé­
vel meghízott /mrédy Béla miniszterelnök 
képviseletében jelent meg. Hztrarnyavszky 
Sándor földmivelésiigyi miniszter. Teleki 
Mihály gróf államtitkár kíséretében ér 
kézétt a temetésre s ott volt Brdmannx- 
dorff néniéi követ, Percnyi Zsigmond 
báró és T eU k i Tibor gróf koronnór. A 
felsőházat Mutsrhtnbdoher Emil fclsö- 
ház! tag, n O.VKrE igagutója képviselte. 
Darányi Béla miniszteri tanácsos, a 
Falura vezérigazgatója, Üomssinh László 
gróf felsőházi tag, az OMGE elnöke. 
Tam rídi \agy András, a NÉP elnöke, 
Dan iin ,' Kálmán \. miniszterelnök, Mar 
se halt Ferenc ny. föl dm ive] és ügyi. Vagy 
Emil ny. igazságiigymirilszter. hollandi 
.lúzi-ef egyetemi tanár. Krém ig Károly 
es felesége, Wankc Gusztáv dr,. (Jilsing

Hódolat a Szent Korona előtt

BALOGH ELEMED

Miksa. id. Wunsohar Frigyes kormány- 
főtanácsos, a kussa—oclerbergi vasút ny. 
igazgatója, a Hangya egész tisztikara, 
valamint a testvért következetek küldött 
bégéi és még sokan mások.

Ravasz  László református püspök 
lélekbemarkoló gyászbeazédc után 
B crn á th  István búcsúzott cl a szövet­
kezeti élet nagy halottjától. Méltatta 
az elhunyt halhatatlan érdemeit, majd 
Schand l Károly dr., a M agyarországi 
Szövetkezetek Szövetsége  nevében
íjhondott búcsúbeszédet az összes ma­
gyar szövetkezeti központok és intéz­
mények, az Országos Központi Hitel- 
szövetkezet és a községi hitelszövetke­
zetek zászlaját hajtva meg Balogh 
Elemér koporsója előtt.

—  T iszte le tadásra , —  úgymond
többek kozott, —  de nem búcsúzátra , 
e ljö ttü n k  valam ennyien, az egész ma­
g ya r szövetkezeti mozgalom harcosai, 
mert az áru uzsora leküzdése, a fo­
gyasztási szövetkezeti gondolat valo- 
raválása nélkül a hiteluzsora ellen is 
hiába indultak volna küzdelembe a 
hitelszövetkezetek. Ha volt és van a 
magyar szövetkezeti életben szolidari­
tás és harmónia, ezt jórészt neki kö­
szönhetjük. Szerény szavát hallva a 
közéleti harsogás korában, kevesen 
tudták, hogy az ország egyik legna­
gyobb embere szól, aki az ezeréves 
határokon túl is nagy tekintélyt, di­
csőséget és temérdek előnyt szerzett 
a m agyar nemzetnek. De annál i.n~ 
Jcá.bh sz ivükbe zárták azok a. m illió i:, 
a k ik  a trianon i határokon innen, es 
tú l im pozáns életm űvének fo rrá sán á l 
töm örültek ,

a legnemzetibb és legkereszté
nyibb önvédelembe: a falusi 

szövetkezetek ezreibe.
M ayer  János a .JFa lv "  M agyar 

Gazdaszövetségben  tömörült milliók 
nevében mondott mélyen megillető- 
Jött. hangon gyászbeszédet

—  A  Magyar Gazdaszövetség­
ből indult ki az a kezdeményező 
lépés mondotta. —  amely
megteremtette azt a .szövetke­
zeti munkateret, amelyen Te négy 
évtizeden keresztül. m egszakítás 
nélkül, bölcsességgel, szaktudással és 
eredménnyel működte) s  am elyeknek  
az oldását a. fa lu  m illió i élveztek, él­
vezik  s a jövőben, még fokozottabban  
fo g já k  élvezni. Elhunytaddal a ma­
gyar társadalom elvesztett egy min­
den szépért es jóért lelkesedő, jó sá­
gos igaz magyar urat, mi a legjobb 
barátot, a szövetkezeti tábor pedig 
a leglelkesebb apostolát.

D arán y i Bé la , a Futura képvisele­
tében búcsúzott a nagy közéleti férfiú ­
tól; Lu ká cs  György a R ev íz ió s L ig a  
megbízásából mondott nagyhatású be­
szédet; G ergely  István ügyvezető- 
igazgató pedig a Hangya tisztviselői 
kara nevében vett búcsút Balogh Ele­
mértől; a díszsírhely előtt pedig a 
vidéki Hangya Szövetkezetek nevében 
V ásá rhe ly i Pál mondott, mélyen meg- 
íiletodött hangon istenhozzádot.

Egy magyar munkás 
tragikus szerencsétlensége

Tragikus esemény hírét közli a 
Vasám ap-p  al a Neu-Vendorfban
(Post Sanitz, Mecklenburg) dolgozo 
Som hegyi Gusztáv és három társa. 
Megírja, hogy derék tolmácsukat, a 
kőszegi M u n á r  Józsefet, jú liu s  hó 
#-án, am ikor m unkahelyéről éppen 
hazaindult, a villám  agyon su jto tta . A 
szerencsétlen munkást,estvérünket, jú­
lius 11-én temették el Sanitzban. A 
megindító gyászünnepségen a mun­
kaadón kivül a német munkaügyi ha­
tóságok is képviseltették magukat.

A ravatalra koszorút helyeztek a 
magyar munkáscsoport két koszorú­
ján kivül: Hermann Je s s  földbirto­
kos, Paul M aock  Stadthalter, a ros­
tocki A rb e itsa m t, Freilen K ra hn , 
Johann W ilde, Kari K u b ik , Adolf 
B itté r , Kari M U ller  és August Her- 
zog . A koszorúk legnagyobb részét, 
hatalmas, horogkereszttel diszitett 
szalag övezte.

A sírnál a magyar munkások meg­
indult szívvel búcsúztak derék tol­

mácsuktól és munkatársuktól
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A kormányzói pár Németországba utazik
Imrédy Béla miniszterelnök, a honvédelmi miniszter és a külügyminiszter

is résztvesz az utazáson
A M agyar Távirati Iroda jelenti: 
Vitéz nagybányai H o r t h y  

JVIiklós, M agyarország kormányzója 
H i t l e r  A dolf vezér és birodalmi 
kancellár m eghívására augusztus 
folyamán a fó'méltóságu asszonnyal, 
valamint vitéz I m r é d y  Béla 
miniszterelnökkel, K á n y a  Kál­
mán külügyminiszterrel és vitéz 
R á t z Jenő honvédelmi minisz­
terrel több napi tartózkodásra Né­
metországba utazik.

A kormányzó ur őfőméltóságát 
ezen az utazáson elkísérik U r a y  
István, a kabinetiroda főnöke, vitéz 
J á n y Gusztáv altábornagy, a ka­
tonai iroda főnöke, valamint a hi­
vatalos kiséret többi tagjai.

A főméltóságu asszony ez alka­
lommal K i é i b e n  m e g k e ­
r e s z t e l i  a n é m e t  h a d i -  
t e n g e r é s z e t  e g y  u j  c i r ­
k á l ó j á t .  Az utazás programjá­
ban szerepel a németbirodalmi fö- 
\ árosnak, továbbá Hamburg és 
N üm berg városoknak megtekintése. 

A z első hivatalos fogadtatás né­

met területen, Becsben lesz.
*

A kormányzói pár és a magyar 
kormányférfiak látogatása elé nagy 
várakozással tekint Németország. Or­
szágszerte nagy előkészületek folynak 
az ünnepiea fogadtatásra. Az összes 
német városokat, különösen pedig 
azokat, amelyekben a magyar államfő 
és á llam férfiak  meg fognak fo rdu ln i, 
pazar pompával d ísz ít ik  f e l ;  

egyedül Berlinben öt, a biroda­
lom városaiban pedig 30 tonna 
magyar nemzetiszinü kelmét 

használnak fel díszítésre.
A fogadtatási ünnepségek Bécsben 
kezdődnek és az ünnepség fénypontja 
a kiéli hadihajó-vizrebocsátás és ke­
resztelő lesz, amelyen a kormányzó 
hitvese fogja az avatási szertartást 
végezni. Passau városát piros-fehér- 
zöld neonlámpákkal v ilá g ítjá k  k i ;  
egyszóval Németország soha nem Iá- 
tott pompával fogja fogadni a legelső 
magyar embert, méltó kifejezéséül an­
nak, a világháborúban is megpecsé­

telt őszinte barátságnak, amely a 
közvetlen szomszéddá lett két álla­
mot egymáshoz fűzi.

A német sajtó kivétel nélkül nagy 
melegséggel emlékezik meg H orthy  
Miklós közeli látogatásáról, a kor­
mányzót, mint „népének atyját és 
megmentőjét" ünnepli, elismeréssel 
ir Magyarország ősi és hagyományos 
erényeiről és ismételten a trianoni 
szerződés revíziója mellett foglal 
állást.

A kormányzói pár augusztus 22-én 
reggel 9 órakor érkezik meg Kielbe 
ahol 9 óra 50 perckor lesz a német 
cirkáló vizrebocsájtási ünnepsége. 
Augusztus 25-én délelőtt 10 órakor 
Berlinben katonai díszszemle lesz a 
kormányzó tiszteletére, este 18 óra 
50 perckor pedig a berlini állami ope 
raházban W agner Lohengrin-jét ad­
ják elő díszelőadás keretében. A kor­
mányzói párt augusztus 27-én este 
búcsúztatják ünnepies keretek között 
a csodásán kivilágitott Passauban. 
Ezeket az ünnepségeket a rádió is 
köz vetíten i fo g ja .

41.000 pengőt osztanak kt magyar anyák között
A M agyar A nyák  Nemzetvédö B i ­

zottsága. augusztus 17-én tartotta 
meg nagy, díjkiosztó díszközgyűlését., 
a magyar közélet és társadalom szá­
mos kiválóságának jelenlétében.

A diszülésen vitéz Im rédy  Béla né, 
a miniszterelnök felesége elnökölt és 
meleg szavakkal üdvözölte a vendége­
ket. Beszédét ig.v fejezte be:

—  H igyjen iek és bízzanak az anyák, 
a sokgyerm ekes családok a. boldogabb 
es jobb  jövendőben. B izalom m al higy- 
jé k  azt, hogy

a kormány és mindazok, akiknek 
ez a feladatuk, munkálkodnak, 
hogy megkönnyítsék életét, ki­
sebbítsék gondját azoknak, akik­
nek otthonában virul az után­
pótlás —  a gyermckkacagástól 
és gyermeksirástól üres ottho­

nok helyett is.
Azoknak az anyáknak az ünnepen, 
akik a legtöbb gyermeket adták nem­
zetünknek, azt kívánom, érjék  meg 
öröm ét annak, hogy ti-sztultabb es 
erősebb lelkü letű  em bereket tudtak  
neveln i, ak iknek lelkében fényesen  
v ilá g it  az is te n i sz ikra .

A lelkes tapssal fogadott beszéd 
után D obrovits  Sándor miniszteri ta­
nácsos tolmácsolta a miniszterelnök 
és a kormány meleg üdvözletét a sok- 
gyermekes anyáknak.

—  M inden sokgyerm ekes anya  —  
úgymond —  önfeláldozó hőse a nem­
zetnek, a k it

joggal illet meg nemcsak a 
puszta erkölcsi elismerés, ha­
nem az állam és társadalom rc- 
í zérói a lehelő legmesszebb­

menő támogatás is.
A  korm ány ezzel a szellemmel jgyed-  
sz ik  te líten i a hozandó összes jogsza­
bály ('kát. ..

Sch u le r  Dezső alpolgármester kö­
szöntötte végül a magyar anyák bí­
zd  (ságának fövedöjét: v itéz m gyba­
nya i H o rth y  M ik lósnét, védőjét: Anna
J .irá ly i harccgasszonyt és országos el­

nökét: vitéz Im rédy Bélánét.
Szederkényi Anna számolt be ez­

után a bizottság utolsó évi munka- 
eredményéről. Je len tette , hogy 

az idén országszerte mintegy 
kétezer anya részesül jutalom­

ban,
aki!: közt összesen körülbelül 41.000

pengőt osztanak szét.
Hasonló ünnepség egyidejűleg a 

iovároa több helyén és kétazáz ma- 
gyar községben, illetve vidéki város­
ban folyik.

A megyeházán megtartott szép ün­
nepség a jutalmak kiosztásával feje­
ződött be

/i m a g y a r  m unkásain a  ̂
N e m z e t i  R e p ü l ö a t l a p é r i
Ismételten megállapítottuk már. 

hogy a Németországban dolgozó ma­
gyar munkástestvérektöl érkező le­
velek bizonyságai annak, hogy meny­
ny i aggódó érdeklődéssel k isé rik  de­
rék testvére ink  és hon fitá rsa ink az 
ittho n i eseményeket ( s  m ilyen ölt- 
hatatlan lelkes szeretet, tö lti el őket. 
néhány hónapra elhagyott hazájuk

Ez az emelkedett szellem méltó 
formában csendül ki az Emilienhof- 
ban (Post Neutrebbin, Oderbruch, 
Brandenburg) dolgozó Lő rin c  István 
leveléből. így  ir a derék magyar em­
ber :

—  Mi is boldogan cs lelkese­
déssel járulnánk hozzá egy- 
Pgy márkával Horthy Miklós 
kormányzó ur nemzeti repülő- 
alapjához, csak annyira szét va­
gyunk szórva, hogy egymás kö­
zött nem tudjuk megbeszélni és 
megszervezni a dolgot. Éppen 
ezért arra kérjük a Vasárnap-ot,

Minden hangszert
. . .  . mi  ..1__ -  «,legjobb minőségben és a 

l e g o l c só bb a n 
vásárol hat
a h  i r n ev e  s.. . . . m
Reményi Mihály

hangszertelepén. Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
Kérje 51. s^ d iim e n te sá rje g ^

hogy a lapban hívja fel a Né- 
metországban dolgozó magyar 
munkástestvéreket a nemes 
Alaphoz való hozzájárulásra. 
Bizonyos vagyok benne, hogy 
örömmel és igaz szívvel adna 
mindenki és a sokezer ember 
meg sem érzett adományai szép 

összeget tennének ki . . .

Mi is úgy érezzük, hogy a derék 
Lőrin c  István szép kezdeményezése 
nem lesz eredménytelen, nemcsak any- 
nyiban, hogy a Nem zeti Repülő Alap  
tekinté lyes összeggel fog gyarapodni 
adományaik révén, hanem annyiban 
sem, hogy

annak az országnak, amelynek 
ilyen lelkes derék emberek meg 
a legegyszerűbb sorban lévő fiai 

is, elpusztulnia nem leh et. . .  
íme, Szent István  évében a Szent 

Jobb ilyen  nemes gesztusokra lendíti 
a becsületes munkában megkérgese- 
dett kezeket . .

téka a múlt erejének és ez a 
biztosítéka a nemzet jövendőjé­

nek is.
Ezért, szorítja meg melegen a kiállí­
tás létrehozásán közreműködő gazdák 
kezét, amikor a kiállítást megnyitja.

A miniszter és kísérete ezután meg­
tekintette u kiállítást.

A gyöngyösbokrétások 
kiállítása

A Szent István-uapi ünnepségeknek 
évről-évre lelkes résztvevői és szivet-Ielket 
gyönyörködtető szereplői voltak n yyíiu- 
jyösbokrétásolx, Vaullni Béla mester ara­
nyos gárdája. Az Idén is azok. Csak 
most egy kissé visszaszorította őket a 
szentév világraszóló fontosságú, az 
óriási történelmi távlat, az elmélyülés, 
amelynek egy évezred ad keretet.

Nem baj. Ük itt varrnak, s velük, vi- 
előtükben, táncukban, dalukban az év­

százados múlt is. Sőt a legjelenebb jelen 
Kiállítást rendeztek. Elhoztak má­

jukkal mindent, amit szivük-lelkük- 
szemiik magyarnak tartott: szőttest, ké­
zimunkát, köcsögöt, kancsót, tálat, ma­
tyó hímzést, festett faládát, faliszek- 
>nyt. S még sok-sok mindent-. És kiállí­

tották a Nemzeti Szalonban.
•7. a kiállítás, amelyet Zsindely Fe­

renc dr. államtitkár nyitott meg, igazi 
gyönyörűsége volt a Szent. István-liétnek. 
Megnézte minden jóérzésül magyar ember.
S ami fő, jóleső érzéssel szemlélte 
büszkeséggel állapította meg, hogy van 
még Magyarországon, ami a szent király 
hagyományaira emlékeztet: a gyöngyös- 
bokréta.

BELPOLITIKA
Antal István Németországban
A nta l István dr. államtitkár 

augusztus 14-én, este személyi tit­
kárja társaságában Berlinbe érkezett 

német propaganda-intézmények ta­
nulmányozására. A nta l István dr.-t 
ünnepiesen fogadták. A háromnapos 
tanulmányút befejezése után, Buda­
pestre utazott vissza Anta l István dr., 
aki a szentistváni ünnepek után azo­
nos céllal Olaszországba utazik.

A magyar föld a nemzet jövőjének biztosítéka
Megnyílt a székesfehérvári mezőgazdasági kiállítás

v  . i . „ . „ m/1̂ 1 í<i mpí/n
ö ilrm w w & V  «4”dur 'b](lmlvclí.Mlí.v 

miniszter augusztus lT-őn délelőtt nyi­
totta meg a Fejcrmeggn 
EMMiUet által rendezett luza.m.ntisé!)t 
trmuta-M M mesöuaadaiáui kiMhtau 
SSsákwifahérvárott. a város fedett sport- 
esaírnokának helyiségében. A tanításon 
megjelentek a városi és vármegyei e <>- 
koldségcu és » niegyel birtokosi*. vala 
tnlm a gazdák lsen »*** számtan.

A miniszter M a k i  Mihály gráf állam- 
titkár, Srácáéni/i Viktor gráf főispán. 
Hu uraitok József alispán és Csitóni «• 
Emil kíséretében érkezett a klállllás he­
lyiségébe. ahol B n U rM sn  i'ím 1a « "* 
üti vázölte és felkérte a kiállítás magnyi- 
tfisára. . .....

—  Amikor a magyar gazda kiam-

| fást rendez, mondotta megnyitó 
1 beszédében Sztm nyn etzky  Sándor 

fóldmivelésügyi miniszter -  önmaga 
tart szemlét, saját, és gazdatarsai 
munkája felett. Levon ja  a tanulmgm, 
példát lát és példát mulat. Osszeha 
sonlitást tesz saját és gazdatórsai 
termelőmunkája között es előbbic- 
viszi a gazdálkodás kultúráját. A ma- 
nyár gazdaközönség iránti megbecsü­
lést magával hozta a miniszteri szék­
be, hiszen maga is gazda es tradí­
ciókon alapuló tisztelője a gazda 
munkájának. /I gazdasági munka 
eredménye mindig a. munka mmóer- 
gótol függ . K i t  bizonmOa a székes- 
fehérvári k iá llítá s is.

A magyar föld volt a biztosi-

Többnapos minisztertanács
Megírta a Vasárnap, hogy a kor­

mány tagjai Im rédy  Béla miniszter- 
elnök elnöklése mellett augusztus 
10-én többnapos minisztertanácsra ül­
tek össze. Az eredetileg négy naposra 
tervezett tanácskozás a napirendre 
tűzött hatalmas tárgyalási anyagra 
való tekintettel még a Szent István- 
hétre is átnyúlt. A minisztertanács 
tárgyalásairól, annak befejezése után 
adnak ki hivatalos tájékoztatást.

NAGYVILÁG
A csehszlovákiai kérdés még nem 

jutott nyugvópontra. A múlt héten a 
csehszlovákiai katonatisztek szövet­
sége kiáltványt bocsátott ki, amely­
ben tiltakozott mindenféle, a nemzet i­
ségeknek adandó engedmény ellen és 
olyan hírek terjedtek el. hogy katonai 
diktatúrát akarnak élet,beléptetni az 
engedmények meghiúsítása végett. A 
kormány vizsgálatot indított az ügy­
ben és ennek hullámai elültek. R ú n a - 
mán lord közben folytatta adatgyűj­
tést. célzó tárgyalásait, amelyek alap­
ján indítványait meg fogja tenni. - -  
A szlovákokat és a velük testvérien 
érző felvidéki magyarokat súlyos 
csapás érte: meghalt Hlinka  András, 
a szlovák párt elnöke.

A spanyolországi, vörösök sorozatos 
vereségei válságot idéztek elő; a 
AVf/nw-kormány lemondott. majd 
ujraalakult. Ez természetesen nem 
változtat azon a tényen, hogy a nem­
zetiek diadalmasan nyomulnak előre.

Olaszország és Franciaország  kö­
zött. vizumháboru tört ki. A vitás 
kérdések elintézésére a tárgyalások 
megindultak.
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„Időszerű feladatok"
.. i •• i - . i. .-i.Au nA«Atl-A<fAtAL-naL' mítl'l

A magyar szövetkezeti mozgalom 
kitűnő lapjában, a M agyar Szövetke­
zés-ben ezen a. cimen megjelent leg­
utóbbi vezércikk többek között a kö-

gük va.n a hitelszövetkezeteknek, mert 
ezek a visszaáramló tőkéik teszik Ve­
hetővé uj kölcsönök folyósítását, uj 
és jogosult hiteligények kielégítését.

vetkező megallapifásokat teszi, kör­
vonalazva a hitelszövetkezetek és a 
h i te Is zöv e t.k eze t i vezetők feladatait:

— Az eddigi jelentősek szerint a ma 
.var föld ar idén bőséges terméssel ju­
talmazza a gazda fáradozásait és kiizdel 
méit Búzában és rozsban egyaránt szép 
termésre van kilátásunk s így a belföldi 
szükséglet kielégítést' mellett jelentős 
mennyiségeket; szállíthatunk majd kül­
földre is. Igort' örvendetes és kedvező a 
gazdatórsa&alow szempontjából, hopp a 
kormány céltudatos és előrelátó gazdasági 
politiká ja  révén■ már most biztosította■ 
int :öga z dóságunk legfőbb terményeinek  
igen niéltányos áron való elhelyezését a 
kü lfö ld i p ia c o k o n ...

Nyilvánvaló tehát, hogy a magyar 
gazdatőrsadalom jogosult bizakodással 
tekinthet a legközelebbi gazdasági év 
alakulása elé. Az ország egyes vidékeitől 
eltekintve, ahol különösen a gyümölcsök­
ben okozott, jelentősebb károkat a hideg 
tavaszi időjárás, arra számíthatunk, 
Jmgy gazdáink nagy része a termények 
ér tőkésítéséből számottevő jövedelemhez 
.int. Ez természetesen kedvező kihatással 
lesz a magyar falvak egész gazdasági 
helyzetére és pénzügyi viszonyaira is, 
hiszen ezeken a hasábokon igazán nem 
kell hangsúlyozni, hogy

Az elhanyagolt kölcsönök, a túlságosan 
felszaporodott hátralékok nemcsak az 
adósokra nézve jelentenek súlyos terhe­
ket. de igen nehéz helyzetbe hozzák a hi­
telszövetkezeteket is.

. . . — a gondos és lelkiismeretes hi­
telszövetkezeti vezetők azonban nem fe­
ledkezhetnek meg arról sem. hogy ez az 
időszak a legalkalmasabb a hitelszövetke­
zeti sajáttöke, azaz az üzletrésztöke és a 
betétállomány gyarapítására. Ezt az időt 
kell tehát felhasználni arra, hogy a_hi­
telszövetkezetek rendelkezésére álló tőké­
ket növeljük s ezáltal a szövetkezetek 
teljesítőképességét fokozzuk . . .

Meggyőződésünk szerint a falusi 
hitelszövetkezetek kitűnő és kipró­
bált vezetőgárdája a tőle megszokott 
lelkesedéssel apostolkodik majd to­
vábbra is a gazdaközönség körében a 
szövetkezeti eszmének gyakorlati 
megvalósítása érdekében.

A  termés betakarítása és a szüret 
lebonyolítása utáni gazdasági helyzet 
azonban elsősorban a gazda,közön- 
ségre ró  „ időszerű f e la d a t o k a t A  
gazdaközönségneh az elm últ gondter­
hes esztendők tapasztalatai myomán, 
ró emlékezve arra, hogy

a gazdatársad alom mindenkori hely­
zete döntően befolyásolja a falu 
többi társadalmi rétegeinek: a mező- 
gazdasági munkásoknak. a falusi 
kisiparosoknak, a kereskedőknek, a 
falusi intelligenciának, sőt végső 
eredményben az ország összes társa­
dalmi rétegeinek és gazdasági ténye­
zőinek életlehetőségeit és boldogulár 

sőt.
Ezek a kedvező kilátások azonban nagyon 
fontos feladatokat rónak a fa lu legfonto­
sabb pénzügyi szervezeteire: a hitelszö­
vetkezetekre is. A hitelszövetkezeti veze­
tékiek gondoskodnak kell arról, hogy a 
falvakban m egélénkülő" pénz fó rga lom  á 
/ehetőséghez képest m iné l nagyobb m ér­
tékben a. hitelszövetkezetek felé irányul­
jon, Gondot kell fordítani arra elsősor­
ban. hogy a hitelszövetkezetek gazda- 
. dósai a termények értékesítéséből befo­
lyó jövedelmekből kölcsön törlesztési és 
kamatfizetési kötelezettségeiknek eleget 
tegyenek. Ezekre a pénzekre nagy szük&é-

a gazdasági válság megpróbál- 
tatásos éveiben szinte kizárólag 
a saját, szövetkezetekbe tömö­
rített erejére támaszkodhatott, 
a hitelszövetkezeti vezetők rá­
beszélését, felhívását be sem 
várva, kell odaállania a hatal­

mas szövetkezeti táborba.

Betéteivel, üzletrész jegy zései vei vér­
tezze fel ki-ki magát a jövő gazda­
sági év küzdelmeire. Ezzel megköny- 
nyiti a szövetkezeti vezetők munkáját, 
de megkönnyíti saját magának is, a 
szövetkezeteknek is a dolgát: az előre 
nem látható baj ide jén  m ind ig  szá­
m íthat a szövetkezetre az, aki nem 
hátrál meg a fe n ti „Időszerű, feladat“ 
megvalósítása elöl, a szövetkezet, pe­
dig célkitűzésének és hivatásának 
megfelelően m indenkor és gyorsan 
segítségére lehet a reászorulőkndk.

Mit lehet levonni a búza árából
A gazda közönség tájékoztatására kö­

zöljük, hogy a. búza átvételi árából — 
(a nyugati határállomáson, a dunai, 
■vagy tiszai b a jóberakóállomásokra, 15 
lonuás vasúti kocsiba, illetve uszályba 
az eladó költségén berakott, 2 százalék­
nyi keveréknél többet nem tartalmazó, 
SO kg-os búza mm-ként 20 P 75 fillér,) — 
i/ következő levonások eszközőlhctők: 

Amennyiben a búza eladáshelye 
nem a nyugati határállomás, illetve 
dunai, vagy tiszai rakodóállomás, az 
eladás helyéhez legközelebb eső állo­
m ásig fe lm erü lő vasúti, ille tve hajó- 
fuvurköltség, a feladóállomáson fe l­
m erülő m érlegd ij és kövezetvám, va­
la m in t a hajóberakási leöltség vonható 
le, azonban

sehol sem lehet a feladóállomá­
son uszályba, vagy vasúti ko­
csiba rakott búza ára mm-ként

19.25 pengőnél alacsonyabb.

Amennyiben a búza fajsulya nem 
éri el a 80 kilogrammot, úgy a keres­
kedő a következő levonási teheti: 79 
és fél kg-nál 11 fillér, 79 kg-nál 21 
fillér. 78 és fél kg-ná! 32 fillér, 78 
kg-nál 53 fillér, 77 és fél kg-nál 74 
fillér. 77 kg-nál 104 fillér. A 2 száza­
léknál nagyobb kever ékesség esetén a 
levonást illetően a tőzsdei szakértőbi­
zottság dönt.

Felhívás a gazdákhoz!
A földmivelésügyi miniszter fel­

szólít. minden gazdát, hogy amennyi­
ben n. felkínált, búzájukat, bármelyik 
kereskedő a fen ti fe lté te lek tő l elté­
rően venné át, ezt. m egfelelő intézke­
dések megtétele, céljából

haladéktalanul jelentse be a 
földmivelésügyi minisztérium

V/a ügyosztályának (Értékesí­
tési ügyosztály), vagy a Külke­

reskedelmi Hivatalnak.

Nyomatékosan felhívja a Fuhura 
a gazdaközönség figyelmét arra, hogy 
rendkívül zavarja a búza átértékesité- 
sét az, hogy a gazdák egyszerre kínál­
ják fe l egész fe leslegüket eladásra. 
Miután az idei rendkívüli buzafeles- 
legünk ilyen rövid idő alatt történő el­
szállítására közlekedési eszközök sem 
állanak elegendő mértékben rendelke­
zésre, ezúton is

felkérjük a gazdaközönséget, 
hogy saját és gazdatársaik érde­
kében is eladásait ne egyszerre, 
hanem folyamatosan végezze.

Szabályozzák a házi­
galambok tartását
A Tiszajobbparti Mezőgazdasági 

Kamara előterjesztéssel élt a Föld­
mivelésügyi Minisztériumhoz, hogy 
mivel a házigalambok o tt, ahol eladás 
céljára vagy m alom  hulladékok érté­
kesítése végett nagyban tenyésztetnek 
és valóban azoknak az agrár kis egzisz­
tenciáknak, akik nem géppel, hanem 
kézzel vetnek, súlyos károkat okoz­
nak, a. károk megakadályozására szük­
ségesnek látszó intézkedések m egté­
tessenek.

A . M. Kir. Földművelésügyi M i­
niszter most értesítette a Mezőgaz­
dasági Kamarát., hogy az előterjesz­
tésében foglalt kérdéseket a külön­
böző szempontok figyelembevételével 
az előkészítés alatt álló uj vadászati 
törvényben és a házigalambok tartá­
sának szabályozására kiadni tervezett 
rendelet keretében kívánja rendezni.

Népszerűsítik a műtrágyázást
1200 műtrágyázást mintatelepet állítanak fel

A talajerő műtrágyázás utján való
pótlásának nagy jelentőségére való 
tekintettel a műtrágyázásnak hatha­
tósabb népszerűsítése és ezáltal a 
mezőgazdasági termelés mennyiségi és 
minőségi emelése érdekében a fö ld ­
m ivelésügyi m in iszter elhatározta, 
hogy az idén ősszel kisgazdák részére

minden vármegyében mütrágyá- 
zási mintatelepeket állít fel. Az 
ország területén 400 községben 
három-három, összesen tehát 

1200 telepet létesítenek.

A gazdasági felügyelőségek vá­
lasztják k i a községeket és a közsé­
gekben azokat a kisgazdákat, akiknek 
fö ld jén  ilyen bemutatótelep fe lá llí­
tása a k itűzött cél érdekében a leg­

megfelelőbbnek látszik. Ötven katasz. 
téri holdon aluli szántóföldi területen 
gazdálkodó megbízható, kellő mező­
gazdasági szakismerettel rendelkező 
kisgazdák jöhetnek tekintetbe. A be­
mutatótelepek céljaira a gyárak szu- 
perfosztátot, Pétisót és kálisót díjta­
lanul bocsátanak rendelkezésre, sőt a 
vasúti szállítási költséget is elvál­
lalták.

Egy-egy község területén léte­
sítendő három telep közül ket­
tőn őszi kalászost, egyen pedig 

tavaszi kalászost vetnek el.

Egy-egy telepet öt parcellára oszta­
nak, amelyből egy mütrágyázatlan 
marad, egyet szuperfoszfáttal, egyet 
Pétisóval és 40 százalékos kálisóval 
trágyáznak meg.

A  kutyák kényszeroltása kiirtja a veszettséget
Köztudomású, hogy a veszettség 

évenként a jószágállományban ren­
geteg kárt és számos embernek bor­
zalmas kínok közti halálát okozta 
mindaddig, amig az emberiség egyik 
nagy jótevője, Pasteur, a francia tu­
dós fel nem találta a veszettség elleni 
oltást.. A  megmart állatok kiirtása, a 
megmart emberek beoltása azonban 
sajnos, nem nyújt tökéletes védelmet 
és bizony a statisztika i adatok tanú­
sága szerint

1920— 1933 között, az oltások 
ellenére is 35 ember halt meg 
veszett állat m arása következ­

tében.

Kétségtelen, hogy ez a szám elenyé­
szően kicsiny a korábbi évek adatai­
hoz mérten, mert 1890— 1895. évek­
ben, tehát ö t esztendő alatt 238 vo lt 
a veszettség következtében tö rté n t'h a ­
lálozások száma. Igaz, hogy ezek kö­
zül csak 59-en kaptak idejében oltást, 
45-eri megkésetten, mig 131-en egy­
általán nem. mégis lényeges volt a 
javulás.

1935-ben Budapesten életbelépett a 
rendelkezés, amelynek értelm ében a 
fővárosban és környékén lévő m in ­
den kutyát be kell a lta tni veszettség 
ellen. 1936-ban ezt a rendelkezést az 
egész Dunántú lra , 1937-ben pedig 
P es t vármegyére és Bácsbodrog vár­
m egyére is k iterjesztették .

Ezzel az intézkedéssel megkezdő­
d ö tt a veszettség végleges és teljes 
kiirtása.

Budapesten ugyanis több, mini 
egy esztendeje egyáltalán nem 
fordult elő veszettség, a Dunán­
túl pedig csak a határon áthur­

colt esetek fordultak elő, 

mig azokban a megyékben, ahol az 
oltásokat rendszeresítették, nem for­
dultak elő megbetegedések úgy, hogy 
a Pasteur Intézet forgalma is erősen 
megcsappant. Értesülésünk szerint a 
kényszeroltások rendszerét k ite rjesz ­
tik  az ország egész terü letére úgy, 
hogy hamarosan M agyarországon csak 
a legritkább  esetekben fog  ez a bor­
zalmas megbetegedés előfordulni.

A* árkormánybiztos ellenőrzi a  
m arhabus á ra lak u lá sá t

Mint ismeretes, a Tiszajobbparti 
Mezőgazdasági Kamara melleit mű­
ködő Gazda Beszerző és É rtékesítő  
Csoport a Földmivelésügyi Miniszter­
hez ihtézett felterjesztésében kimu­
tatta, hogy az élőmarha, áresését a 
marhahuspiacon nem. követi nyomon 
az árak m egfe le lő  mérséklése.

A  Kamarát most értesítette a 
földmivelésügyi miniszter, hogy a be­
adványt m ellékleteivel együtt á ttette  
az á r ellenőrzés országos korm ánybiz­
tosához.

Lszögezi még a fö ldm ivelésügyi m i­
niszter, hogy

a húsárak megfelelő alakítását
a földmivelésügyi tárca és az

egész agrártársadalom érdekei 
szempontjából nagyjelentőségű­
nek tartja s ezért felkéri az ár- 
kormánybiztost, hogy a marha­
hús áralakulásával kapcsolatos 
számítások eredményéről an­
nakidején tájékoztassa a fö ld­

mivelésügyi kormányzatot.

Az agrártársadalom és a fogyasztókö- 
zönség örömmel és megelégedéssel 
veszi tudomásul, hogy a legilletéke­
sebb tényezők nagy súlyt helyeznek 
a gazdasági és szociális szempontból 
egyaránt nagyfontos,ságu marhahus- 
áralakulás kérdéseinek közmegnyug­
vást keltő tisztázására.

Nemesijeit nőusnyfajták katnlógusa
Az őszi vetésű növények előtt kívá­

natos, hogy gazdáink tudják, hogy mi­
lyen magyar nemesitett növényfaj­
ták állanak rendelkezésre. Ezt ismer­
teti az Országos m. kir. Növényno- 
mesitö Intézet kiadásában megjelenő 
,N em esíte tt: no ványfajták katalógusa 
az 1938. évreu, amely említett Intézet­
től (M agyaróvár) díjmentesen besze­
rezhető.

A mátészalkai háztartási vándortanfo- 
lyani vizsgája. A 2. számú m. kir. Húz­
ta rtásl Gazdasági Vándortanfolyatn és 
Háztartási (Gazdasági) Szaktanácsadó 
Állomás záróvizsgája Mátészalkán szép 
Sikerrel folyt le. A vizsga-elnök Rtrei,her 

Aladár alispán volt. A vizsgán a község 
vezetőségén kívül jelen volt a község és 
a környék minden jelentés és haladni 
kész gazdája. A vizsga után megnyitott

kiállítás anyaga — különféle tésztafélék 
— bizonyította, hogy a leányok megta­
nulták, hogy lehet kevés péuzzel értékéé 
és Ízletes dolgokat készíteni. A kézimun­
kák és fehérnemliek szintén a növendé­
kek szorgalmáról tótiek lanuságot A 
tanfolyam Kaposváron folytatja munká­
ját

A gazdasági cselédek aggkori 
nyugellátása. Békés vármegye köz­
igazgatási bizottsága vitéz Ricsóy  
U lila r ik  Béla dr. főispán elnöklésével 
ülést tartott. Az ülésen Papp Zsi.g- 
mond bizottsági tag javaslatára vá­
laszolva, a főispán kijelentette, hogy 
a kormányzatnak előterjesztést tesz 
abban az irányban, hogy az aggkori 
nyugellátásnál az egy helyütt állan­
dóan hűséggel dől gőzét gazdasági cse­
lédek a. helyüket gyakran változtató 
munkásokkal szemben, kedvezménye- 
s c tl elbánásban részesüljenek.



1938 augusztus 21.
VASÁRNAP S

K I S  V A S Á R N A P
A lyukas zsák

— AJnye, édea szolgára, szánjál már 
meg Pgy garaakávaL

— Szolgáljon kend Is magának, ne kojo- 
csorogjon máson! veti oda szürvállrői 
a legény ée már halad Is az orra után.

— Jól van no, — szél a vénasazony — 
vese magadra-

Vethetett Is szegény feje, mert abban 
:í szótevésben elébe áll tizenkét zsivány 
és se szó, se beszéd, ez egyik úgy a ka­
lapjára hajit a fokosával, hogy elfúlta a 
port a földről. Mire észre kerül a legény, 
hát se peták, se garas. A zsiványok meg 
olkergetőztek az erdőben, mint tengerben 
■m esőcsepp. Indul nagy busán hazafelé 
a legény. Alig lépte át a ház küszöbét, 
igyók kérdi az apja:

— Hát mit szolgáltál, szerelme te s 
fiam?

— Eg.v zacskó aranyat apámurám.
— Aranyat?
— Azt a . . .
— Hát oszt hol van?

Főbe vágtak a zsiványok, oszt kiha­
sították a szürujjból.

— No, majd kitetszik.
Akkor elküldte a legkisebbik fiát. Nya­

kúba vetette a legényke a szűrét, tarisz­
nyáját, kezébe kapta somfabotját és meg 
indult. Ment, mendegélt, inig egyszer 
rsak egy rengeteg erdőbe kapta magát, 
olyan setét volt, hogy fel lehetett volna 
rá mászni. Megpillantja ő is a ruécse6t, 
hát arra felé tart Kijön a dübörgésre 
a hétszer-százesztendős öreg ée eszten­
dőre egy zacskó aranyért őt Is szolgálat­
ba fogadta. Fogyott az esztendő, mint 
lor mellett az éjszaka, míg egyszer csak 
elé áll a legényke és kéri a bérét. Néki 
is kiadja az öreg emberségesen a zacskó 
aranyat. Megköszöni a legény ée már In­
dul is hazafelé. De alig halad négy-öt 
kőgórisnyira, mikor elébe áll a kender­
haj u vénasezony.

— Ugyan, szépecsém, segíts már egy
garaskával.

— Jó szívvel öreganyáro, — mondja a 
legény éts odaád a zacskóból egy szem 
aranyat

— No te legényke, szól a kenderhaju 
vénasszony — emberséges voltál eré­
ny ómban, én is hasonlóképpen tészek vé­
led- Éhen van ez a lyukas zsák, neked 
adom. Fogadd jó szívvel, még hasznát 
láthatod.

Megköszönte a legényke a zsákot vál­
lára hajította és meglódult hazafelé. 
Amint a rengeteg erdő közepére ér, 
meglátják a zsiványok.

— Hti, ennél egész zsák pénz van! — 
örvendeztek és ripsz-ropsz már útját is 
szegik a legénynek. Mire a legény körül 
csodálkozna, már le i« kapják válláról a 
zsákot de abban a szempillantásban 
szemeezöktlbe ugrik elé egy megelrillt far­
kas, akkora, mint egy bikubornyu ée us- 
jryé a zsiványokra. Nyargaltak is, mint 
akit klnyllaztak, tén még ma Is szalad­
nak. ba le nem szaladtak a földről.

Mikor aztán hazaér a legényke, izlbe 
megszólítja az apja:

— No, kiscselédeon, mit szolgáltál?
— Egy zacskó aranyat édes apá in­

ti ram.
— Az már derék, de hol van?
— Eben van ni, a szürujjamlban. 
Megörült erre a saegé.nyember. oszt

imigyen szólt a legénykéhez:
— fturbankó legényke vagy édes cselé­

dem. mégis a legderekabb, hát te véb m 
maradhatsz örökétig.

A két meggyérési legénynek meg azt 
mondta:

— ÜcWsebbek vagytok ámennél, oszt 
mégis máznák. Most oszt ott egyetek, 
ahol eddig dolgoztatok.

S Z Á M A D Ó  E R N Ő

Fejtörő:

i gjjzs o ifí.iy

A* FALUST ÖffOTTHON
Gyümölcsecet és gyümölcsbor

készítése
A  gyümölczacet jóiasü, zamatos s 

ahol hullott gyümölcs van, készítése 
igen egyszerű.

A  gyüraölcshulladókot. gyümölcs- 
éfc szölőtörkölyt nyitott kádban össze­
gyűjtjük és annyi forró vízzel öntjük 
le, hogy az egész jó sürü pépet alkos­
son. A  pépet meleg, de nem fütött he­
lyiségben tartjuk 8— 10 napon át, 
majd gyümölcssajtón kisajtoljuk. La­
pos, széléé fakádakat egyharmadré- 
szig megtöltünk friss borecettel, az­
tán kétszerannyi, frissen kisajtolt 
gyümölcsmustot öntünk hozzá. Nyolc- 
tíz nap múlva az ecet kétharmadát 
már lefejthetjük és helyette újabb 
gyümölcsmustot öntünk a kádba. 
Nyolc nap múlva újra lefejtjük a 
kétharmadát s ilyen módon egész nyá­
ron át folytathatjuk az ecetkészitést, 
amig csak friss gyümölcshulladék 
rendelkezésünkre áll.

A  gyümölcsecet kellemesizü ké­
szítmény, hátránya azonban, hogy a 
színe rendszerint igen sötét és nem 
egészen átlátszó. Ezen a hibán csont- 
szenes derítéssel segíthetünk. Ve­
szünk a gyógyszertárban kevés csont- 
szenet s minden liter ecetre 1—2 evő­
kanálnyit számítva, alaposan össze­
rázzuk, negyedóráig állani hagyjuk, 
aztán szürőpapiroson átszűrjük. Az 
átszűrt ecet átlátszó és világosszinü. 
A szűrőpapíron összegyűlt csont- 
szenet összegyűjtve, megszán tjük s 
akkor más alkalommal is fel tudjuk 
használni.

Alm abor készítésére érett, és nagy 
cukortartalmú alma alkalmas. Ha a 
gyümölcs még nem teljesen érett, ak­
kor halomra rakva, érlelni kell. Az 
almát megmossuk, szeletekre vágjuk, 
gyümölcszuzóban összetörjük, levét 
kisajtoljuk es annyi cukrot adunk 
hozzá, hogy cukortartalma kb. 14 szá­
zalékos legyen. Az almalevet ezután 
erjesztöhordóba töltjük és 18— 23 
Celsius fok hőmérsékleten, eset'ecr 
faiélesztő hozzáadásával (megrendel­
hető a m. kir. Ampelológiai Intézet­
ben, Budapest, II.. Hermáim Ottó-ut 
16.) erjedni hagyjuk. A főeriedés

6— 8 hétig tart, akkor a bor tisztáját 
lefejtjük s a zavaros seprűtől teljesen 
elkülönítjük. A lefejtést 3— 4 hónap 
múlva egyszer-kétszer meg kell ismé­
telni, mig a bor teljesen megtisztul.

Kánya Terézia

A ra n y  s z a b á ly o k
Azok közé a betegségek közé, me­

lyek leginkább teszik tönkre a há­
zaséletet, tartoznak mindenekelőtt a 
tüdővész, az elme ét idegbajok, a 
nemi betegségek; romlásba és nyo­
morba döntik a családot a kábító­
szerek (morfium, kokain) szenvedé­
lye és az alkohol mérge.

*
Azok a gyermekek, akiket részeg 

állapotban nemzettek, igen gyakran 
gyöngék, betegesek nagyrészük 
gyönge elméjű és szellemi vagy er­
kölcsi tekintetben rendellenessége­
ket mutatnak.

M agyar konyha
Paradicsomleves. A paradicsomot, meg­

tisztítjuk, el tördeljük és vízben vörös­
hagymával megfőzzük. Kevés világos 
rántást készítünk, azt az átszűrt paradi­
csomlével feleresztjük, hagyjuk felforrni, 
egy csipet sót és egy evőkanál tört cuk­
rot adva hozzá. Megfőtt rizskására 
öntve, tálaljuk be.

Töltött paprika. Az édes paprikát né­
hány pillanatig főzzük, akkor tetejét le­
vágva, kiszedjük a belét és megtöltjük a 
következő vagdalékkal: fél kiló finomra 
összevágott, megsózott sertéshúst össze­
keverünk oĝ  harmadrész rizzsel, kevés 
vagdalt szalonnát adunk hozzá s meg­
töltjük vele a paprikát. Lapos serpenyő­
ben big parudicsommártást. készítünk, 
megcukrozzuk, beletesszük a tölt ölt pap­
rikát és negyedóráig főni hagyjuk. 
Ügyeljünk arra, hogy a paprika teteje 
felül legyen, különben a húsvágón lék ki­
hull belőle.

Sárga kása-kocli. tél liter sárga kását 
megmosva, zsírral kikent formába te­
szünk. Öntünk rá egy liter tejet, adunk 
hozzá kevés sót, 4 kanál tört cukrot, egy 
eitrornhéjat, 2 kanál vajat egy kanál 
zsírt. Jól elkeverve, sütőbe tesszük és 
félórai forralás után asztalra adjuk.

mely a szem belsejében fejlődik ki 
bogárrá. Közben a magot nem 
hagyja el a kukac s igy nem is 
lehet kívülről megismerni, hogy 
melyikben van kukac, illetőleg a 
bogár. Szaporasága nagy; igy Bakó 
Gábor kiszámította, hogy egy ta­
vaszi bogár után az őszig 10*—13 
ezer bogártömegre kell számítani.

A  gabonazsizsik legszívesebben, 
él a búzában, de megél az árpában, 
rozsban, kukoricában tis; a zabban 
csak kivételesen. Kártétele részben 
onnan adódik, hogy a kukac fel­
emészti a lisztmennyiség felét ab-» 
bán a magban, melyben fejlődik, 
részben pedig onnan, hogy a kibújt 
bogár még J/>— %  évig rágcsálja a 
garmada szemeit. Nem lehet tehát 
csodálni, ha csak árlevonással fizetik 
azt a gabonát, mely zsizsikkel fertő­
zöttnek bizonyult.

Bakó Gábor főigazgató a zsizsik 
irtására a következőket ajánlja:

a ) Cséplés előtt a magtár (padlás) 
minden zugából, fal-, deszkarepedésé­
ből takarítsuk ki az ott maradt sze­
metet, ocsut, stb.

b ) Idegenből jött gabonát csak 
akkor ömlesszünk ki, ha már zsizsik­
mentes voltáról meggyőződtünk.

c) A  zsizsikes gabonában lévő pete, 
kukac, bogár feltétlen megölése csak 
a szénkénegezéssel vagy hasonló ölő 
gázzal lehetséges.

d) Ha erre nem volna módunk, a 
kezdet-kezdetén némi eredményt 
érünk el úgyis, ha a garmadát gyak­
ran forgatjuk és lapátoljuk. A nyu­
galmat kedvelő bogarat ez vándorlás­
ra készteti, miközben sokat összeszed­
hetünk, összeseperhetünk és megsem­
misíthetünk belőle.

A T EN YÉ SZBIK A  TAKARM A- 
N YO ZÁSA

A tenyészbikák táplálása gyakran 
ellenkezik a célszerűséggel. Uradalmi 
istállókban nem ritkán tultáplálják, 
valósággal hizlalják a tenyészbiká­
kat, minek sokszor a következménye, 
hogy a bikák idöelőtt elnehezednek, 
lustán hágnak s igy a bennük levő 
nagy tenyészérték veszendőbe megy. 
A községi bikáknál legtöbbször az el­
lenkező történik: elégtelen táplálás 
miatt csökken a tenyészető.

A legtöbb bika 7— 8 mélermázsa 
élősúlya, igy a szakférfiak megállapí­
tása szerint fejadagjában 5 kg ke- 
ményitöértékü tápanyag legyen.

Ha a bika nem egész évben egyen-

Gazdatudnivalók
M IT M U T A T N A K  A TERM ÉS­

Á T LA G O K !

Sokan azt gondolhatnák, hogy a 
mezőgazdasági jellegű Magyarország 
vezet a mezőgazdaság előhaladottsága 
terén is, holott ez nem igy van, mert, 
sajnos, nálunk csak a közé]}- és 
nagybirtok vo lt eddig ae. amely a 
mezőgazdasági termelés fokozásában 
elsőrangú szerepet játszó szuperfosz­
fá to t rendszeresen használta, m ert 
csak a va-gontétel vásárlásánál vo lt 
legtöbbször gazdaságos annak az al­
kalmazása.

Ezzel szemben a kisgazdaréteg, 
sajnos, nem volt mindig abban a 
helyzetben, hogy a vagonfuvar elő­
nyeit élvezhesse, mert a neki szüksé­
ges néhány mázsánál, a vasút min­
denkor magas darabáru-fuvardíjat

számított fel.
g hazánk szántóterületének, ma 
Sbb, mint kétharmada kisgaz- 
■zén van, elsőrangú fontossáp- 
r tehát az, hogy minden kis- 
könnyen és ctasón hozzájuthas- 
neki svO.kségea kisebb meimyi- 
zuperfoszfAt. műtrágyához. 

en azért a műtrágyázás! szer- 
ügy igyekeznek átdolgozni, 

ninden forgalmasabb vidéki he- 
legyen szuperfoszfát, lerakat, 

kisgazda vásárkor vagy más

alkalomkor, amikor éppen pénze van, 
vagy a vetéshez éppen szükséges, sa­
ját szükségletét beszerezhesse. Külö­
nösen fontos ez azért, mert tudva­
levő, hogy éppen ezekre a vidéki pia­
cokra szállítják a gazdák a terményei­
ket és mert úgyis üres fuvarral kel­
lene hazatérniük, a szuperfoszfát 
egyidejű hazaszállításával, igájukat is 
jobban kihasználhatják.

Ezzel a lerakati rendszerrel a kis­
gazdáknak végi kívánsága valósult 
meg és igy semmi akadálya sincs an­
nak. hogy a kisgazda is a magasabb 
termésátlag eléréséhez szükséges mü- 
trágyamennyiséget könnyen beszerez­
hesse, ezzel termésátlagait a jól ke­
zelt közép- és nagybirtok színvona­
lára emelje.

A GABONAZSIZSIK 
KARTÉTELE ÉS IRTÁSA

A gabonazsizsik 8— 4 milliméter 
osszu, sötétbarna vagy 1 ® .•
arcsu testű bogárka. A szabad tei* 
lészetben nem él, hanem csak mag­
árban, kamrában, hajóban, vasúti 
ocsiban. A gabona tehát sose a 
íezőn zsizsikesedik meg, hanem

r#n nm Qtl Q

A bogár ormányszerü fejének ele­
jén levő fogaival pici lyukat rág a 
gabonaszembe, ebbe behelyez 1— 1 
tojást, majd a lyukat betapasztja. 
Ebből kikel egy kis fehér kukac,

letesen van igénybe véve, hanem csak 
bizonyos idényben hág. (pl. községi 
csordákban, főleg tavasszal és nyál- 
elején), akkor természetesen ezen 
idényben takarmányadagjának is gaz­
dagabbnak kell lenni,

A  tápanyagok mellett naponta 20—  
30 gramm konyhasó is adagolandó 
1— 1 bikára. Legjobb nyalósó for­
májában kielégíteni sóigényét.

A takarmányok megválasztásánál 
a következők tartandók szem előtt:

a ) A vizenyős takarmányok (zöld- 
takarmány, répa, répaszelet,, lisztes 
ivósok, sörtörköly, szeszmoslék, stb.) 
nagyobb mennyiségben szivacsossá, 
petyhüdtté teszik a bika szervezetét, 
mindazáltal nyáron némi zöldtakar- 
ménynak (legelő), télen 5— 10 kg 
répának kedvező hatását tagadni nem 
lehet.

b ) A terimés szálas takarmány 
(szalma, pelyva) nagyobb mennyi­
sége kiküszöbölendő a bika takar- 
mányszabványából. mert. „szalma- 
has"-ra vezet, mely hágási akadályul 
szolgálhat; legfeljebb szénahiány ese­
tén helyettesítheti a szálas takar, 
mány egyharmadát jó, egészséges ta­
karmányszalma.

Legjobb takarmány a bika számára 
a jó réti széna, mellette abrakul zú­
zott zab; ennek egy része pótolható 
más gabonadarával, fiatalabbaknál 
olajpogácsával, korpával vagy darált 
hüvelyes maggal.

Jól vezetett tenyészetekben, a te­
nyészbikák napi adagja 4— 5 kg 
abrakból, 8— 10 kg szénából és 5— 20 
kg takarmányrépából szokott állani; 
nyáron, a legelő mellett 1— 3 kg abrak 
is elegendő.



VASARNA1P 1938 augusztus 21.

A u g u s z t u s

21 VASÁRNAP
St. Franc., Sámuel

22 H ÉTFŐ
Timót, Menyhért

23 KEDD
Bee. Fülöp, Farbes.

24 SZER D A
Bertalan

25 CSÜTÖRTÖK
Lajos

26 P E N T E K
Zofirin p., Izsó

27 SZOMBAT
KaJazanti J., Gebhárd

A nappal tartania aug. ‘27-én: 13 óra 
42 perc, a hét folyamén 21 perccel fogy. 
A hold fény változása: Ujhold aug. 25-én.

Hlatky Endre kormányfőtanácsos.
A  kormányzó a miniszterelnök elő­
terjesztésére Hlatky  Endre di\. a 
Magyar Telefonhírmondó és Rádió 
Rt. igazgatójának a magyar rádió- 
közvetités fejlesztése által szerzett 
érdemei elismeréséül a magyar ki­
rályi kormányfőtanácsosi címet ado­
mányozta.

A somlói tárgysorsjáték húzásának 
eredménye. A Somlón felállított »S'zent 
István kirá ly  kilátótorony javára rende­
zett tárgysorsjáték sorsjegyeinek folyó 
évi augusztus hó 1-én Deveeseren a köz­
ségházán, királyi közjegyző közbejötté 
mellett, a hatóság képviselőjének jelen­
létében megtartott sorshúzáson a követ­
kező sorsjegyszámok huzattak ki: 904.
225, 564, 537, 625, 294, 937, 234, 1507,
67, 1290. 1107, 1025, 1887, S08, 1547,
1618, 739, 1060, 1889, 1425, 1754, 912,
1865. A nyeremény tárgyak a fenti számú 
sorsjegyek beszolgáltatása ellenében ío- 

ő évi november hó lö-lg vehetők át a 
•t̂ vecserl róm. katb. plébánia híva falban. 
Az el nem adott sorsjegyekre esett nye­
remény tárgyak sorsa fölött a somlói 
nagybizottság határoz.

Forgalomban a Szent István- 
ötpengősök. A  Szent István király 
emlékére 5 pengős ezüstérmék verésé­
ről szóló 1938 :IX. te. alapján vert 
5 pengős ezüstérméket a Magyar 
Nemzeti Bank budapesti föintézete 
és vidéki fiókjai utján augusztus 
12-én forgalomba bocsátotta. Az érme 
egyik lapján Szent István arcképe 
van. E lap felirata „Szent látván, 
909— 1088“ . Az arckép alsó szélén a 
tervezőművész neve: Berán L. van 
feltüntetve. Az érme másik lapján 
a magyar címer, a Szent Koronával, 
a koronázási karddal és a királyi jo ­
garral van elhelyezve. E  lap körirata: 
„ M agyar királyság'1. Ezen a lapon 
van az érték jelzés, a verési évszám 
és a m. kir. állami pénzverő jelzése. 
Az érme átmérője 36 milliméter, 
súlya 25 gramm.

Halálos balesetet okozott a felrobbant
rséplőgépmotor. Augusztus 12-én, délben 
I’usztaszentandráson, H orn i Márton föld­
birtokos tanyáján eddig Ismeretlen okból 
felrobbant egy cséplőgépmotor, tírezenotzi 
Béla 34 éves gépészt a szilánkok olyan 
súlyosan megsebesítették, hogy kórházba- 
száliitás közben meghalt.

Harc az ormánysági egyke ellen.
A kormányzó hitvesének fővédnök- 
sége alatt álló M agyar Családvédelmi 
Szövetség nagyobbszab ás u akciót in- 
ditott az Ormányságban pusztító 
egyke kiküszöbölése érdekében. Az 
Ormányság az ország egyik legegész­
ségesebb vidéke és jómódú, színtiszta 
magyar nép lakja, amely az egyke ré­
vén pusztulásnak indult. A M agyar 
Családvédelmi Szövetség m ost ö l 
újonnan kiképezett t itk á rt küldött ki 

Ormányságba, akik eddig m ár 
iegyvenkét fa luban szervezték meg a 
helyi családvédelmi bizottságot.

Jl m a g y a r  ú jsá g írá s  fpösi 
jja lo tta inaK  te m e té s e

Lapunk multheti számában hirt ad­
tunk arról az egész országot megren­
dítő szerencsétlenségről, amely a 
Budapesten rendezett nemzetközi re- 
pülöpiknik résztvevőit Debrecenbe kí­
sérő újságírókat érte Hajdúszoboszló 
határában, amikor repülőgépen a fő­
város felé tartottak. A  lezuhant gép­
nek mind a tizenkét utasa szörnyet­
halt. A  megejtett vizsgálat megálla­
pította, hogy a szerencsétlenséget 
m otorhiba okozta.

A  12 halottat, akik között 7 hírlap­
író volt, Debrecenbe szállították, on­
nan pedig augusztus 13-án. a temetés 
napján Budapestre.

A  halálos repülés halottait a keres­
kedelmi kormány temettette el a fő­
város által adományozott díszsírhe­
lyekre.

A  megható végtisztességre tízezrek 
zarándokoltak a temetőbe. Három 
óra előtt már olyan nagy tömegek 
áramlottak a temetés színhelye felé, 
hogy a rendőrség lezáratta a kapukat 
s csak meghívóval lehetett bajutni a 
temrtőbe.

A koporsókat koszoruerdő borította. 
Középen, a szószék előtt a kormányé, 
előtte az egyiptomi királynéé.

Sürü fek-te felhők az égbolton, 
amikor a „Circum dederunt“ komor 
gyászhangjai hangzanak. Mészáros

János érseki helynök szenteli be a 
katolikus halottak maradványait.

— Az eszmék utján jártak itt a földön,
— mondja imájában — az igazságot ke­
resték, a szebb és jobb életet hirdették. 
Áraszd, Uram, szent lelkedet a magyar 
Írókra és újságírókra, hogy mindig az 
igazságot és erkölcsi jót keressék, hir­
dessék és terjesszék.

A megható ima után a református 
és evangélikus halottaktól búcsúznak 
el lelkészeik. Aztán A n ta l István ál­
lamtitkár lép a szószékre s búcsúzik a 
kormány nevében:

— Az életünket nemcsak nekünk, adta 
a Terem tő, — mondotta az államtitkár
— de a köznek is ős a köz java csak 
küzdelemmel és önfeláldozással vihető 
előre : küzdelemmel az életben és önfel­
áldozással a halálban. Ezt példázzák e 
koporsók mgpihenf lakói előttünk.

A Magyar Újságírók Egyesülete 
nevében T ó th  László dr. elnök, a 
Magyar Aero Szövetség megbízásából 
vitéz H o ) thy  István elnök mondott 
búcsúztatót.

Sötétídett már, amikor a koporsó­
kat sírba helyezték az Operaház ének­
karának gyászndala mellett. A dis>  
őrséget. telj silő újságírók és pilóták 
utolsó Istenhozzádot intettek baj tár­
saiknak. Az uj si rókát virághalom bo­
rította el . . ,

Járási egészségház lesz a tóvárosi 
községháza. Folyó hó 6-án. délután 
4 órakor Tóváros község képviselő­
testülete a kiküldött bizottság véle­
ményezése alapján úgy határozott, 
hogy a tóvárosi községházai, épületét 
já rás i egészségház cé lja ira  engedi át, 
minthogy ezen intézményre feltétle­
nül szükség van és minthogy a kö­
zönségnek ez a megoldás nem kerül 
külön megterhelésébe (az átalakítás 
és fenntartás költségeit a belügymi­
nisztérium magára vállalta.

Megölte a bánat, mert felesége rneg- 
halt. Gyöngyösön két nappal ezelőtt meg­
halt Tóth  Mihály közismert szőlőbirtokos 
79 éves felesége. Egy nappal a temetés 
után a 80 éves öregur felesége utáni bá­
natában meghalt. A tragikus sorsú há­
zaspár halála mély részvétet keltett.

Az utszéli árokban halt meg, pe­
dig 70.000 lei volt a zsebében.
Augusztus 10-én Szatmár mellett az 
utszéli árokban holtan találták P a -  
lánki József szatmári koldust. Megál­
lapítást nyert, hogy a koldus valóság­
gal éhewhalt az állandó éhezés követ­
keztében. Amikor ruháit átkutatták, 
zsebében hetvenezer lei készpénzt és 
egy értékes órát találtak. A hatósá­
gok most keresik a takarékos koldus 
törvényszerű ökököseit, mert Palánki 
Józsefnek köztudomás szerint nem 
volt Szatmáron rokonsága.

Hetvennégy család kapott házhe­
lyet és földet a jászárokszállási tele­
pítés során. Jászárokszállás községben 
a földmivelésügyi minisztérium telepí­
tés céljára megvásárolta a Pethes- 
félc birtokot, amelyből a nincstelenek 
között e héten osztották szét a földet. 
Hetvennégy család kapott házhelyet 
200—300 négyszögöl terjedelemben és 
800 ölet konyhakert számára. A vé­
telárat 35 év alatt törlesztik részle­
tekben.

Moszkvában nincs már templom. A
Szovjet vallásellenes rohama most már 
elérte az utolsó. :nég meglévő moszkvai 
templom bezárását is. Ez n templom 
a német Péter Pál templom, melyet leg­
utóbb a templomba igyekvő hívek zárra 
találtak. A templom előtt a GPU teher­
gépkocsijai állottak s azokra éppen fel­
rakták a templom berendezési tárgyait.

Oda-vissza utazhat ingjen Szent Ist­
vánkor, a vásárlásnál megtakarított pén­
zen. Lapunk inai szamában taltálható 
..Szövet- ős T e x t i l r a k t á r Budapest, Ki- 
rály-u. 32. (csak az udvarban) hirdetését 
olvassa el. ahol 3 méter 140 cm széles 
kitűnő minőségű divatos férfiöltöny szö­
vet, fekete vagy sötétkék, hozzávalóval 
együtt 29.88 l\ 3 méter ingzeflr vagy 
ágyiiemiikanavász, vágj kitűnő pamut­
vászon, vagy angin, vagy kékfestő 1.98 V. 
5 méter színes függöny kelme, vagy ten 
uiszflanell, vagy slffon U ,7 1\ Okvetle­
nül rendeljen, vagy személyesen vásárol­
jon : Kirá ly-u . 3 !., csak az udvarban.

K Ö B E  K E L L E N E  VÉ SN I.

„Nem tu<k»k Icülönl>séget tenni a nemzet tagjai és a 
honvédelem tagjai között. A nemzet minden egyes 
tagja akár fegyvert visel, akár az íróasztal mellett, 
vagy a műhelyben dolgozik, egyformán ki van téve a 
háborús veszedelemnek. Azt mondhatni tehát,, hogy a 
honvédség ma a nemzet es megforditva: a nemzet 

maga a honvédség.44

(Részlet Rátz Jenő honvédelmi m iniszter legutóbb 
elhangzott beszédéből.) V

Négy kisfiú egyszerre fulladt a 
Kőrösbe. Megrendítő szerencsét­
lenség történt augusztus 12-én, ami­
kor négy kisfiú fürdés közben bele­
fulladt a Körösbe. N agy  János, Nagy  
Béla, Kovács János és Szabó Péter 
10— 12 éves körösszakáli fiuk furöd- 
tek a Körösben. Fogócskát játszottak 
és vidáman hancurozva, többször a 
v í z  alá buktak. A játék egyszerre drá­
mai jellegű lett, Nagy  János örvény­
be került és elmerült. Bátyja, a 12 
éves N a gy  Béla volt a „fogó“ , azt 
hitte, hogy előle bujt a viz alá. Utána 
úszott, de az örvény őt is lehúzta a 
viz alá. Két társuk, Kovács János és 
Szabó Péter még mindig azt hitték, 
hogy minden csak játékból történik, 
a veszélyes helyre úsztak és néhány 
másodperc alatt ők is belefulladtak a 
vizbe.

Ráesett a búza zsák, összezúzta a mell­
kasát. Gyurovszki. András 23 éves csor­
va si munkás Ambrus Jáuo6 orosházi 
gépész gépjénél dolgozott. Zsákhordás 
közben egy teli buzászsákot a vállára 
ejtettek muukástársal. A súlyos zsák a 
szerencsétlen munkás mellkasát ö.-sze- 
zuzta.

H alálra  cebcsitett egy vadőrt a 
véletlenül elsült puska. A magyar- 
gencsi erdőben N agy  Gyula egyházas- 
keszöi és Szóka József magyargencsi 
vadőrök portyázó kőrútjukon össze­
találkoztak és egy darabig együtt 
folytatták útjukat. Útközben Nagy  
Gyula vállán eddig még meg nem ál­
lapított módon elsült, a vadászfegyver 
és a sőrétek Szóka, József fe jébe fú ­
ródtak, úgy, hogy azt valósággal szét­
roncsolták. A  szerencsétlen ember a 
helyszínen meghalt. Nagy Gyula az 
eset után azonnal a esendőrségre 
ment, ahol gondatlanságból okozott 
emberölés vétsége címén őrizetbe 
vették.

Szerbiában leszállt a cigány -meny­
asszonyok ára. A szerbiai Kraljovóban a 
régi görög naptár szerinti nyári János- 
napon tartják minden évben a cigány- 
menyasszonyok vásárát. Siralmasan si­
került az idei vásár. Rogy a vásárok 
nyelvén fejezzük ki magunkat, erre a 
vásárra meglehetősen nagy volt ugyan a 
..felhajtás44, mégis csak három leány ta­
lált ,,gazdára44, de ezeknek is nagyon le­
törték az árát- A legszebbLket 320 di­
nárért, körülbelül 32 pengőért, a másik 
kettőt pedig 200, illetve 180 dinárért, te­
hát 20 és IS pengőért vették meg . . .

Százezer csomó gabona, pusztult cl 
egy nagykőrösi tűzben. Szelcczky 
István nagykőrösi gazdálkodó tanyá­
ján pár nap előtt kezdődtek meg a 
eséplési munkálatok, úgy, hogy már 
több m int százezer csomó gabona volt 
hatalmas kazlakban f  elraktározva. 
Augusztus 11-én délután a cséplőgép 
gépésze észrevette, hogy a motorból 
szikrák vágódnak ki és meggyujtották 
a körülötte lévő szalmakazlat. A láng 
pillanatok alatt elharapódzott és át­
te r jed t mind a kilenc kazalra, úgy, 
hogy az oltási munkálatok ellenére 
teljesen elégtek. A kár több mint, 
tízezer pengő, am i biztosítás hiányá­
ban nem. térü l meg.

Vér** kocsmai verekwlés. Abosár ho- 
vesuiegyoi község vendéglőjében rendezed 
táncmulatságon szóváltás támadt Hetes 
György és D ér József legények közöli. 
Pefes szódásüveggel fejbesujtotta Déri. 
oki eszméletlenül összeesett. A feirnli- 
bant. üveg szilánkját súlyosan megsebe­
sítettek két leányt. Vetés ezenkívül ősz- 
szeszurkálta és életveszélyesen megsebe­
sítette l )ö r  Józsefet. Araikor a csendőrök 
őrizetbe vették, szóváltás támadt a két. 
legéDy édesanyja között. .T szóváltás ve­
rekedéssé fajult és mind a két asszony 
megsebesült. Csendőrök választották szót 
őket

A D Á S V É T E L
Gazdasági cselédet évi szolgálatra, 

bentkosztra szeptember elsejére fel­
fogadok. aki az összes gazdasági 
munkát végezni tudja és lovakkal 
bánni tud. Évi fizetés megegyezés 
szerint. Cím: N agy vendéglős, Aka, 
Vesrprémmegye.
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Rövid
történet A HAMIS PÉNZ

Fordította: V É C S E Y  L E Ó
A toimpafényü, elegáns mulató

meghitt sarkában egy kis aazfcal 
mellett ©gyedül maradt a dercseao 
fejű Bobért Pautinand. Felesége, a 
kaoér, szép Yvette. az unott arcú 
e.lotáncos karjában, szorosan hozzá- 
simúlva, ott tangózott a parkettem

Akkor Tiraoleon, a keserüszáju 
u.irágiró lépett az asztalához:

— Hatvan soura lenne szüksé­
gem, Róbert’ — mormogta letompi- 
tott-, de határozott, ellentmondást 
nem tűrő hangom

—  Parancsol j ! —  mosolygott sze­
n te n  Poutinand. — De egyfrankos 
a legkisebb pénzem.

— Visszaadok! — jelentette ka 
még határozottabban az öreg. —  
Itt van. .

hJzzel egy gyanúsan kopott, elmo­
sódott rajzu negyven sous pénzdara­
bot halászott elő valamelyik zsebe
rejt ekéből. Róbert Poutinand a te- 
nyeróbe fogta a pénzt és összecsukta 
az ujjait.

— Ülj le Öreg egy kicsit! —  mon­
dotta nagyon szelíd hangon.

Timoleon kelletlenül helyet foglalt 
az asztal mellett és elfordította a 
fejét. Jó ideig hallgattak így. aztán 
a szürkefejű, rokkant újságíró fel­
gyűlt, gyűlölködő tekintettel jótevő­
idhez fordult:

— Vak vagy te. Poutinand? Nem 
látod, hogy a feleséged . .. most is, 
ott a parketten.

Róbert, lehajtotta fejét es lassan 
kinyitotta az ujjait. A tenyerében 

ott volt a megkopott, piszkos pénz­
darab.

— Negyven sou! — mondotta az- 
‘án. inkább magának. — Egy régi, 
régi emlék jut eszembe erről . . .  Tu* 
dód. a nagyapám. Okt-'V" Poutinand 
nagyon gazdag *»mber volt. Minden
ónap első vasárnapján meglátogat 

tűk hármán, az unokái . . . ilyenkor 
nagyszerű uzsonna várt minket, meg 
mindenféle ajándék, édesség, játék­
szer. Pénzt azonban sohasem kap­
tunk tőle. Csak egyszer. . .  a halála 
előtt való utolsó születésnapján! 
Mindegyikünk egy-egv ilyen pénz­
darabot kapott. . .  negyven sout. De 
nekünk, gyerekeknek, akkor az is 
óriási pénz volt . . . Egész utón 
hazafelémmel azon tanakodtunk, 
mit csináljunk vele. Marcel. a bá­
tyám, cigarettát akart mindenáron; 
be is ment egy dohányboltba és ha­
ragosan, felháborodott arccal tért 
vissza hozzánk:

— A pénz hamis! No, mit szóltok 
fi nagyapátokhoz? ólomból van, sok­
kal nehezebb, mint az igazi és a be­
tűk, számok is elmosódnak rajta . . . 
Mutassátok, a tiétek is hamis.

— Marcel megbotránkozása olyan 
nagy volt, hogy a szüléinknek is el­
mesélte és apánkat, annyira bántotta 
a dolog, hogy a legközelebbi vasái 
nap o is eljött velünk a nagypapá­
hoz.

hamis pénzt és úgy dédelgeti és 
féltig mintha értékesebb lenne a va­
lódinál. Miért tetted ezt, fiam?

Hol pirulva, hol sápadtan, dadog­
va megpróbáltam magyarázni, hogy 
én annyi gyönyörűséget akartam 
vásárolni a negyven souért. . .  ha 
megvettem volna valóban, most már 
csömöröm lenne tőle, igy meg meg­
maradt nekem szép álomnak min­
den .. .

— Azon túl a haláláig én voltam a 
kedvenc. Pár hét múlva meghalt. 
Marcel ma tábornok, Gaston ameri­
kai nagykövet, hires ember, én pe­
dig ...

A tánc véget ért és a szőke, kacér 
Yvette visszatért az asztalihoz. Na­
gyon, nagyon gyöngéden megcsókol­
ta férje fehéredé halántékát. Róbert 
megfogta a kezét:

— Én pedig itt tartom tenyereim­
ben a hamis pénzt. —  fejezte be a 
történetet, a szelidhangu férfi —  
'gaznak hittem és hamisnak bizo­
nyult .. de nekem megmaradtak az 
álmaim! Érted ezt. te óreg fiú?

cA mi költőink
A szerelem . * .

óh , bűvös-bájos szerelem., 
mely a jövőbe mindenkinek 
édenkertet fest, bár legyem, 
koldus, kinek szivét é r in t i meg.

E' boldogság sejtelmében, 
mindenki tündér csillag okba jó'-.
S  ha. céljá t érte, hány sóha jt: 
óh, csak elmúlna tőlem  e 'pohár! 

M Á J  Z IK  V IK T O R  é N agy  k ö r it )

A bánat
Akinek még nem volt gyasza 
É l hitvese és családja:
Bánatot a,z nem ism eri.
Mindemben öröm ét le li!

De aki már egyedid él,
—  Szom orú az egyedüllét.1 —
.4z tudja csak, m i a bánat:
K i elveszté a hu társat.

F U R K A  A N D R Á S  
( Dcvaványaj

Hóban is rózsát álmod 
a szemed .. .

(Cs. Szabó Lászlónak, ki szeret, 
mint f iá t)

Te csak
Dalold! Dalold tovább 
Rózsa fakadásái, 
őszi-szemed lopják 
Hajnal pirka dósát 
Rövidló utadon.

Óvja
4 rna.gas Istened 
Liliom áé álmod.,
5 szépet hivő hited.
H ogy ne kelljen, látnod 
K let csúf oldalát.

— Véletlenül ólompénzt adtál 
•veknek a kölyköknek — mondotta 
— Nagyon el vannak keseredve a 
tacskók.

— Nem volt. véletlen —  ingatta 
’h jét. bölcs mosollyal a nagypapa. — 
Ki akartam próbálni ezeket a kis 
igényeket. . .  Látod, fiam, ón sze- 
’etnóm tudni, ki mire viszi az élet­
ben .. .  most már tudom! Marcel 
s'zint vallott. .. hiszen tőle tudjátok 
* dolgot. Gaston kiadta a pénzt a 
mészárosnál. . .  Marcelből katonát 
csinálj, Gaston diplomata legyen . 
Kzzel a harmadik fiúval — most 
felém fordult Oktave nagypapa és 
mi mélyen elpirultam nem tudom 
mihez kezdjünk. . .  Ez megőrizte a

Kngem
Vem. kim éit a sorson  
1 ad goromba ökle, 
Könnyel tö ltő borom 
É s  kin-ágyba lökve 
Száz sebemen kacag.

Álmom
Csak tiszavirág mát. 
Már nászán hervadó. 
Bús józanra, csókolt 
4 sok életadó, 

Judáspénzü napok . .

Válnak
H  arm at ve rs- u ta in k ,
Te jobbra, én balra, 
Kled. szirmot, hint 
Szép álmod: m int balga 
Délibábod remény.

amit a vásárlásnál megtakarít

méter 140 cm széles kitűnő minőségű divatos férfiöltöny­
szövet fekete vagy sötétkék színben is, hozzá- QO 
valóval együtt . » ...................................PüS.ÜO
méter ingzefir, v. ágynemükanavász, v. kitűnő _ 1 QO 
pamutvászon, v. angin, v. k ék fe s tő ..................* ••■U

méter színes függönykelme, 
Fagy e c h i f f o n ..................

teniszflanell,
P 117

továbbá 2 méter hosszú, kitűnő, kész lepedő darabja 
P 2.98. Törülköző darabja 39 fül. Fekete klott méterje 

98 fillér. Férfi vagy női zsebkendő darabja 19 fillér.

CSAK AZ UDVARBAN Qrt BUDAPEST. A A

V  KIRALY-UTCA V
U U  SAROKHÁZ U US Z Ö V E T -  ÉS T E X T I L R A K T Á R  U U  sa r o k h á z

Postai megrendeléseket *13 év óta lelkiismeretesen teljesítünk.
AZ UDVARBAN SAROKHÁZ

• Itt levágandó és a rendelésre ragasztandó 

A megrendelő neve és pontos dme; község;

Olvashatóan kérjük kitölteni

Régen
A könnyborból üszők 
iP e d ig  nem szomjaztamJt 
A m it eztán irok  
C súfolja  a múltam 
Szépszavu verseit

Hiszem,
H ogy fejcsóválva, de 
M ajd  utánam nézel,
( S z ív  ősz i szemedbe/
Tudom velem, érzel 
Sorsvágta utamon.

T Á B O R  IS T V Á N  ( Csepel)

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
„Én nem hizelkedhetem. édes 

nemzetem, teneked, hogy hazuggá 
gommal dicsérjelek, hanem ime meg­
mondom magadnak fogyatkozá­
saidat, oly szívvel és szándékkal, 
hogy megismervén magad, vesd ki 
ezt a mocskot lelkedből, reformáld 
vétkeidet!’'

Z r ín y i  M ik lós .

*

A fecsegök hasonlítanak az üres 
hordóhoz: a telt hordó nem kong.

*
Ne vess meg senkit, mert. aki. 

mint barát használni, segíteni nem 
tud, mint ellenség mégis árthat ne­
ked.

Szóbeli levél
Érdekes újítást vezetett be a nómetor- 

-i&ági posta: lehetővé tette, hogy ezentúl 
bárki másfél márkáért 300 szavas leve­
let diktálhasson gramofon lemezre, ame­
lyet azután a címzettnek kézbesíthetnek, 
aki odahaza meghallgathatja a levelet. 
Az újításnak nagyon örvendeznek a sze­
relmesek, mert hiszen szép és Jó dolog 
leez az. ha rideg és esetleg kiábrándító 
helyesírási hibáktól hemzsegő levél he- 
'.vett a szeretett és megszokott hang du­
ruzsolja el majd a garomofonról, hogy 
.szeretlek, örökké". Á „hivatalos ügy­
ben" vagy más ürügyekkel messze uta­
zott férjek azonban kevésbé fognak ör­
vendeni, ha megkapják a gramofonle- 
medbe vésett ..éld levelet" hazulról é# 
életük párja, az ugyancsak jóliemert han­
gok dörgi feléjük a komor intelmeket, 
'agy pláne a derék anyós recseg majd 
ijesztő, fenyeget/* és nem túlságosan 
enyhe szólamokat. »  kiruccanó férjurnm 
fűkébe . . . Ettől a szóbeli levéltől már 
esak egy lépés választja el a „tettleges" 
levelet, amikor a nyomós érvek és csat­
tanó felhívások is kiszállanak a levélből, 
i‘ hasal tányér, vagy gyúróin alakjá­
ban . . . Bizony, bizony, akkor mégis 
csak Jobb '-olt a régi rendszer . s •

Kivel és milyen vonatkozásban van­
nak ezek az évszáraok?

696;
1 0 0 0 ;
1038;
1083

A levelezőlapra irt megfejtést a
Vasama,p szerkesztösegének címére. 
( Budapest., V., Báthory-u. 2J,\) kel! 
beküldeni, tiz napon belül. Elkésve 
érkező megfejtést nem veszünk figye­
lembe. Jutalom

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik helyes m egfe jtést küldenek be, 
előfizető táborunk ta g ja i és előfize­
tési díjhátralékuk nincs.

A  Találja k i!  helyes megfejtéséi; 
és eredményét a 37. számban tesszük 
közzé.

A  31. számban közölt Talá lja  k i!  
közlésevei arra hívtuk fel előfizetőin­
ket, hogy Írják meg azokat a köz- 
használatban lévő gépeket, berendezé­
seket, melyekről le kellene monda­
nunk akkor, ha az emberiség elfelej­
tené a villamosság előállítási és fel­
használási módját. Megállapítjuk, 
hogy egyetlen helyes m egfe jtés sem 
érkezett be. Egyesek felsoroltak 
ugyan néhány gépet, de a legfonto­
sabbakról megfeledkeztek. A  megfej­
tés a következő:

Le kellene mondanunk: a telefon* 
ról, tá víróró l, rád ióról, villamos vona* 
tokról, a villamossággal h a jto tt ház- 
ta rtás '-, gyógyászati- és gazdasági gé­
pek egész soráról, persze a villam os 
világ ításról, a villamos zseblámpát is 
ideszámítva, de nem működnének az 
elektromos gyújtással működő benzin 
és más m otorok sem, tehát sem. autó, 
sem repülőgép nem közlekedhetne.

így. Mis. mosoly.
— Mér megint odaégette a hcwt.

M ari! A z  nr azt mondta, hogy ehetetlen.
— Ejnye, de kényes! Az ón völegé- 

nyomnék pedig negyem is Ízlett
•

Az uszoda napozójában megkérdezi
egy kövér hölgy:

— Melyik nyugágyban szokott feküdni 
a férjem?

Az úszómester h% egyik nyugágyra
mutatott és igy szólt:

— Ez a. z s í r  folt. az fi helye, Itt szokott 
napkurázni mindennap.

#
— Messze van még T*üiscsaba?
— Nem. Mt állomással előbb tessék

leszáltnű min. I ón.
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Mit kell tudni a Németországban levő 
magyar mezőgazdasági munkásoknak?
Az Országos Gazdasági Munkaközvetítő Iroda közleményei

„ Csonka hazám földjén nem veszem 
észre, hogy nehezek arcom verejtékei4'

Rdsa Gáspárnét, aki a téli ke­
nyérért kiment a. németországi mező­
gazdasági munkára, a tiszta és ne­
mes hazaszeretet prózában megirt 
költői levél írására ihlette. A levél 
keresetlen, egyszerű kifejezései mö­
gött őszinte és mély érzések csendül­
nek meg, annyi meggyőződéssel és 
olyan meggyőző erővel, hogy a leve­
let, minden változtatás nélkül, az 
alábbiakban teljes terjedelmében kö­
zöljük’ annál is inkább, mert a leve­
lek százaiból látjuk, hogy ugyanezek 
az érzések hatják át a munkás testvé­
rek ezreit, éppen csak az a különbség, 
hogy nem mindenki képes olyan szép 
formában kifejezni érzéseit, mint egy 
melegen érző anyai szív.

—  Hálás szívvel köszönjük meg —  
Írja Rása Gáspárné —  a Vasárnap 
tek. Szerkesztőségének és munkatár­
sainak mindannyian a bennünket 
jóraintő és kérő sorait. Mindannyian 
olyan figyelemmel olvassuk sorait, 
mint amikor a szülő, az apa, vagy az 
anya kéri jóra rossz-gondolkodású 
gyermekeit, mert az tény, hogy

ha az ember egymást megbe­
csüli ée megérti, könnyebben 
telik még hátralévő nehéz 

időnk.

Mert bizony azok a családapák és 
anyák, akik a gyermekeink és a ma­
gunk agyongyötört sorsán javítani 
akarva, kénytelenek voltunk drága

A Németországban dolgozó magyar 
munkások ezrei tanúsíthatják, hogy 
úgy az illetékes magyar tényezők, 
mint a. német hatóságok is minden le­
hetőt elkövetnek aziránt, hogy min­
denkinek jogos igényei kielégítést 
nyerjenek és az esetleges panaszokat 
minél sürgősebben orvosolják. Öröm­
mel állapíthatjuk meg, hogy bár a 
munkástestvérek több, mint ezer mun­
kahelyen végzik munkájukat, komoly 
panaszok csak szórványosan fordul­
nak elő. Arra azonban sajnálattal mu­
tatunk rá, hogy meglehetősen sűrűn 
fordul elő a munkások részéről ma­
gyar emberekhez semmiképpen sem 
méltó, jogosulatlan elégedetlenség. 
Vannak ugyanis munkaadók, akik 
akár, mert ezt viszonyaik lehetsé­
gessé teszik, akár, mert a munkások 
nehezebb és különlegesen jó teljesít­
ményét viszonozni kívánják, a szerző­
désen felüli juttatásokat is nyújta­
nak; az előírtnál jobb ellátást adnak, 
stb. Ilyen esetek nyomán azután más 
mun kiscsoportok, akiknek munka-

Üzenetek
Tölgyesi József és Wiminer Jó­

zsef, Neu fialni': Miért nem Írnak és kül­
denek pénzt haza? Hozzátartozóik aggód­
nak. — 1 Jenje András és társai. Bantu- 
partén: Panaszukat Illetékes helv-e to­
vábbitól tűk. — Dvorak Fülöp és társai, 
Ganzeusdorf: Panaszukat Illetékes hely. 
re továbbítottuk : Intézkedésig maradja­
nak feltétlenül munkahelyükön. — Mol­
nár Ferenc, Volkensliagen: panaszaik

hazánkat elhagyni, az itt töltött időt, 
nehéz időnek tartjuk. Úgy vagyok 
vele, hogy

csonka hazánk földjén nem ve­
szem észre, hogy nehezek az 
arcom verejtékei, mert érzem, 
hogy az szülőföldemre hull és 
bármikor szívesebben hullajtok 
kevesebb pénzért több verejté­
ket, csak magyar földön keres­
hessem meg három fiúgyerme­
kem kenyerét, akiket szeretettel 
nevelek a magyar haza oltal­
mára. És kérem a mindenható 
Úristent, hogy adjon a mi drága 
hazánk Vezérének kitartó erőt 
és harcias segítő társakat, hogy 
kivívhassák, hogy ne legyen egy 
magyar lélek sem ráutalva, 
hogy idegenben hullassa verej­
tékét és innen küldje bús sóha­

jait a magyar haza felé. 

Soraim zártával kérem a Vasárnap 
tek. Szerkesztőségére Istennek leg­
gazdagabb áldását, hogy továbbra is 
küldhessék a mi nehezen várt magyar 
vendégünket, a Vasárnap-ot.

A kedves sorokat szeretettel kö­
szönjük és mi is Isten leggazdagabb 
áldását kívánjuk Rása Gáspárnéra és 
az idegenben dolgozó sok ezer magyar 
testvérre, hogy kitartó munkájuk, hő 
imájuk nyomán végetérjen Trianon 
megpróbáltatásos korszaka . ..

adója betartja ugyan a szerződést, 
de ilyen külön juttatásokat nem ad,
elégedetlenkedni kezdenek és ugyan­
olyan elbánást követelnek, mint ami­
lyent az irigyelt csoport kap, talán 
több és jobb munkáért, de lehet az 
is, hogy csak a szerencse véletlen 
kedvezéséből. Egészen természetes 
azonban, hogy a szerződésen felüli 
juttatásokra senki sem. kötelezhető és 
ilyenirányú panaszokat orvosolni nem 
lehet.

Ezektől az esetektől eltekintve, 
nyomatékosán figyelmeztetünk min­
denkit, hogy

még olyan esetben sem hagyja 
el munkahetét senki az Ar- 
beitsamt hozzájárulása nélkül, 
ha a legtárgyilagosabban Ítélve 
meg a dolgot, a legteljesebb 

mértékben igazít is van.
A munka-hely önkényes elhagyása sú­
lyos hátrányokat eredményezhet, ame­
lyeket utólag jóvátenni szinte nem 
is lehet.

•ügyében rövidesen intézkedés történik. 
A levonások in la 11 az Arbeltsnmi-hoz for­
dultának.. — Nagy Lajos és társai. Mar- 
kondort: A lupot megindítottuk uj el­
mükre. Üdvözlet, — Özv. Símonné és tár­
sai, Herzhorn: Meghatódva olvastuk ka­
tolikus hitükhöz való ragaszkodásukról 
Ileszámoló soraikat. Örömmel közöltük 
múlt. számunkban, hogy a magyar római 
katolikus lelkészek is megkezdik munká­

jukat. Üdvözlet. — Doncser József. Büt- 
telkow: Haza küldetése érdekében, beteg­
ségére való hivatkozással, forduljon a 
legközelebbi Arbeitsamt-hoz. Kerékpár­
ját semmiesetre sem hozhatja vámmente­
sen haza, hogy mennyit kell érte fizetni, 
azt nem tudjuk megállapítani, mert a 
vám megállapítása sok körülménytől függ.
— Katona Mihály és társai, Gnetsch: 
Lapot megindítottuk. — Balázs Ferenc. 
Wolfshagen: A leghelyesebb, hu azonnal 
beküldi kérvényét, amelyben megírja 
körülményeit és azt, hogy csak deo .uher 
közepén térhet haza. Ha mást nem, azt 
bizonyára elérheti. hogy széip elhatáro­
zása megvalóslthatása végett előjegyzésbe 
veszik. — Szalóki Bertalan és társai, 
Maivon Pál Zirthen, Tőrök Márton Xus- 
trov, Illich György Ludivigsburg és Má­
zán György és társai Baumgarten: Ile­
veleiket illetékes helyre továbbítottuk. —

Logyik János, Selchov: Ha jól 
emlékezünk, már tavaly is kint dol­
gozott Németországban, tehát jól tud­
hatta, hogy mit kell tennie. Éppen 
ezért nagyon helytelenítjük eljárását. 
Levelét azért természetesen továbbí­
tottuk illetékes helyre. — Polónyi Já­
nos, Rostock: Nyugodjék meg, a jogtalan 
levonás (Jgye feltétlenül rendezést, nyer. 
Levelét illetékes helyre továbbítottuk. — 
Sándor Pál, Tangl József, Gr. Stromkau; 
Lábos György , Hemelstadt; Maku István 
és társai, Xiendorf; Búzás István, Vw- 
helow ; Lőrinc István, Enűlioithof: A bu- 
zakiildötf pénzeket hozzátartozóik meg­
kapták. — Tóth Bertalan és Rontsák La­
jos, Ieimnitz; Marjai István, Gr. Böh- 
mer; Fekete Ferenc, Wustrau; Macsinlta 
János és társai. Warhentin; Markovi Mi­
hály, Berlinchen: Hazaküldött pénzük 
kikézbesítését reklamáló leveleikben nem 
közölték <i címzettek neveit és elmét, már 
pedig az Országos Központi Hitelszövet­
kezetben csak igy lehet a dolognak utána­
nézni. Tehát: mindenki, aki pénzlcézbcsi- 
tési ügyben reklam ációt küld hozzánk, 
közölje annak a nevét és pontos elmét is, 
akinek a pénzt küldte. — Titz Ferenc, 
Maxhoí: őszintén örülünk, hogy az egész 
csoport munka kedvét és hangulatát any- 
nyira megjavítja a hetenkint. odaérkező 
Vasárnap. A magyar kormánynak, amely 
ilyen firmán gondoskodni kívánt a tnuo- 
kástestvérek szellemi táplálásáról is. ép­
pen az volt a célja, hogy a külföldön dol­
gozó magyar munkásokban megerősítse a 
testvéri érzést. Kérésükre vonatkozóan a 
leghelyesebb, ba a tolmács megkíséreli 
lefordítani a szerződést, vagy ha ez nem 
sikerülne, forduljanak kérésükkel » leg­
közelebbi Arbeitsamt-hoz. Leveliiket 
egyébként továbbítottuk illetékes helyre.
— Bogár János, Schönemark: Bármeny­
nyire helyeseljük is derék elhatározását, 
azt tanácsoljuk mégis, hogy munkahelyét 
semmiesetre sem hagyja el addig, amíg 
meg nem győződik arról, hogy u tanfo 
lyatnra felvehető-e. írjon a lapban közölt
< imre, közölje személyi adatait és kérjen 
tájékoztatást arról, hogy bekerülhet-c a 
tanfolyamra. — Kis Pál és társai, szur­
dokpüspökiek, Kittergut Blösien. líreis 
Merseburg, Sachsen: Kedves soraikat 
őszinte jókívánságokkal viszonozzuk; 
örülünk, hogy jól megy sorsuk. Üdvözlet.
— Dauer József, Trejber Károly és Bltuv 
kovics Ferenc, Boddin, bei WUtenhurg. 
Merklenburg: Szív esen köszön tjük vala­
mennyinket. — Horváth János és tíztagú 
csoportja, Podow. Pi*t Wittenburg. 
Mccklenburg: Bizonyosra vesszük, ha 
továbbra is az eddigi kitartással és ö s ­
szefogással látják el dolgukat, a kedvező 
eredmény sem fog elmaradni. — Balogh 
András, Marktun, bel Belliiteken: 11'  
márkás küldeményét ,i pásztói Hangya 
Szövetkezethez még Julim- 22-éu ál utal­
ták. — Nagy Nikédéin, Kittergut Trcbbi- 
chen; Forró István. Zaliren; Kunmiin 
József, Gu's vérit általiig Zaliren; Dtirucz 
Pál és Kiirt 1 István. Xeiibecren; Szinger 
Nándor, Gut Willininc; Kőszegi Gyula, 
Xcehein; Magyar Lajos és társai. Rildi- 
gersli a gén; Szajóli Bertalan és Magyar 
Károly. Madsoiv: Pénzküldcményelk 
augusztus ló-lg nem érkeztek meg nz
< *K 1-1-hoz. Ez azonban ne ugg*«*gon seu* 
kit. mert a késések oka az, hogy a német- 
országi kezelés meglehetősen bosszú időt ‘

Senki ne hagyja el munkahelyét
az Arbeitsamt hozzájárulása nélkül

Ez a rovat mindenkit é rd e k e i !

[Nyomatott az Európa Irodalmi ée Nyomdai Részvény társaság kürfwgógépein. (Igazgató: Schraldek Tibor

vesz Igénybe. Minden tételt, a Magyaror­
szágra érkezést követő 3—I napon belül 
kifizetnek a rendeltetési helyen. Helye- 
sen Járnak el, ha a tolmács utjúu meg­
kérdezik a munkaadótól, mikor továbbí­
totta az átvett összegeket. — Milák Bá­
lint: A fehérgyarmati főjegyző úrhoz in­
tézett és hozzánk továbbított reklamáció­
jára közöljük, hogy haza küldött pénze 
eddig ne/n érkezett meg. Írja meg, hogy 
hol, kinek a részére és milyen címre, tuj. 
kor, mennyit, adott át továbbítás végett 
munkaadójának. Vörös Imre, Stave- 
nov: A küldött összeget feleségének jú­
lius 27-én kifizették. Ugyancsak elintő, 
zést. nyert B író  Antal \\ márkás külde­
ménye is, többi társaik átutalásai értesii- 
lésünk szerint most vannak elintézés 
alatt. — Nagy András és társai, Ziethon: 
Valamennyink hozzátartozóinak kifizet­
ték julius 30-án a .‘Jő—35 márkás külde­
ményeket. — Bo/.sik Ferenc, Zerlen: 
Augusztus 8-án kifizették a 35 márkát 
Heréden. — Palkó József, Euzendorf: 
zslrai körjegyző urnák hozzánk intézett 
érdeklődésére hivatkozással közöljük, 
hogy á küldött pénz eddig nem érkezett 
még meg Budapestre. — Sütő Sán­
dor, Möllenhagen; Gubás József, Ki. Biil- 
kow: Panaszukat Illetékes helyre továbbí­
tottuk. — Hoksonder József és Józsefné, 
Kantendorf: A munkaadó utján az Ille­
tékes Arbeitsamt-hoz forduljanak. Ha a 
munkaadó Is hozzájárul kérésükhöz, va­
lószínűleg sikerül az ügy. — Gáti János, 
Hallhrun: Nagyon kedves levelét köszön­
jük és szeretettel köszöntjük mindannyin- 
kát. — I/cnner István és Teréz, Benuv 
witz: Örülünk, hogy megszervezték a mun­
kaadó jóindulatát, és megelégedését. Pénz- 
reklamációjuknak utánanézünk. — Paal 
György, Wiehe: Hazaküldése lránt a tol­
mács közbejöttével forduljon az Arbelts- 
aiut-hoz és adja elő, hogy miért kellene 
hazautaznia, őszinte részvéttel olvastuk 
sorait, amelyeket ettől függetlenül Illeté­
kes helyre továbbítottunk. — Király Jár 
nos, Pinnov: Kérelme ügyében forduljon 
az Arbeitsamt-hoz. — Wagner János és 
társai, Schulzendorf: Levelét illetékes 
helyre továbbítjuk, a leghelyesebb, ha a 
munkaadóval köz vet Jen megtárgyalja a 
dolgot, azt hisszük, hogy hozzá fog Já­
rulni hazautazásához, miután az jövője 
.szempontjából olyan nagy jelentőségű. -*— 
Simon Sándor, Renzovv: kérésére közöl­
jük a szótárt kérőkkel, hogy szótárt 3 
márka dü pfennigért a következő címről 
rendelhetnek: 1 'erlays b vohhandlu ng G. 
.lf. fi. H. Barim , üchaneberg, liahn- 
strajse 28—30. — Veszprémi Julianna, 
Kotulák Mária és Vanyó Margit szülei­
nek Végegyháza község elöljárósága 
eJőtt eltőerjesztert. kérését illetékes helyre 
továbbítottuk. — Ország Józsefné és tár­
sai: A lapot megindítottuk elmükre. — 
Ifj. Kittler Antal. Srlimachthagen: örü­
lünk, hogy n csapatban a Irékétlenkedők 
elhelyezése után példás a békesség. Üd­
vözlet. — Bodorkó József és társai, 
Gut fiver wa 1 tung Fretine: Levelüket illeté­
kes helyre továbbítottuk.
B ékéscsaba  m eg y e i város m unkás- 

k ö z v e t ítő je  üzeni:
Hoiorka Mária és Fahulya Mária. 
Glanz-gazdaságban, Holienw isohendorf:
\ város áltaJ 1037-ben adott szalonna- 
előleget, fejenként t.ít’ pengőt azonnal 
utalják át Békéscsaba város részére. Elég 
szomorú, hogy erre újólag figyelmeztet­
nem kell. Er>-e az ottani csupatgazda fi­
gyelmét is felhívom. Poljak és neje, 
Kátz József és társai, Oherthau: örü­
lök. hogy békességben együtt vannak és 
csodálkozom, hogy oly gyenge a kerese­
tük. Meg kellene próbálni az Arbeitsu 
atnf-nál orvoslást keresni. A békési lá­
nyok irják meg, milyen címre küldették 
pénzüket. Biztosan a békési Hitelszövet­
kezetnél van. szüleik ott keressék, ide 
nem Jött. — Místyiirlkék, Ludwigsburg: 
'.•sak továbbra is békében éljenek, akkor 
büszkék leszünk magukra. Ha a másik 
csapat kellemetlenkedik, a csapat vezető­
iül nevét és lakhelyét közöljék velem. 
Büszke vagyok tolmácsukra, akiről annyi 
lót írnak. Isten áldja érte. Borsos Mi- 
bál.i hozv került oda? — Bolius M. J. én 
társai: Örülök, hogy helyükkel, kereső- 
r.fikkej meg vannak elégedve és hogy tol­
mácsuk is megelégedésükre teljesüli hi­
vatását. Szalonna-Ügytien a Hangya bee- 
llnl ki rendeltségé hoZ forduljanak. Oda 
’üág.vatul |s lehet Írni. Bozó pénzét vagy 
valakinek a elmére, vagy ;1 békési Hitel­
szövetkezet elmére a saját «;e\én való be­
tétre küldheti. P riszt ács címe: Hoheu- 
wlscbendorf bel Holtén kirclien. Nord- 
mark. Vigyázat h békességre I Mindnyá­
jukat magyaros szeretettel üdvözlöm. 
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